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GUIDE TO TRANSLATIONS AND MATCHES IN THIS BOOK

)

S o

APPROXIMATE TRANSLITERATION BY EA. WALLISBUDGE —» | T g-smey-f
Ta-Mer-t
(s.e. Egypt).
ENGLISH TRANSLATION OF THE GREEK TEXT — % | [ 4nd of Egypt

HIEROGLYPHSFROM THE ROSETTA STONE —_

APPROXIMATE TRANSLATION BY EA.WALLISBUDGE —»

AMARIGNA/TIGRIGNA MATCHESBY LEGESSE ALLYN

ACTUAL FIDEL SPELLING — | +Ph L a

ACTUAL ABUGIDA PRONUNCIATION — % | tewahede meract

united, merged, | land
ACTUAL MEANING — | formed union,
be united

ACTUAL LANGUAGE(S) ————»| (A/T) (A/T)

A = AMARIGNA
T = TIGRIGNA
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| ntroduction

Diodorus Siculus wrote that the culture of ancient Egypt was Ethiopian, due to Ethiopians having founded
ancient Egypt and preserving their culture there.

As such, this book provides, through a re-translation of the Rosetta Stone with the Amarigna and Tigrigna
dual hieroglyphic language, a way of learning about the culture of ancient Egypt.

Ancient texts are messages from the bygone eras. They stand as a testimony to heights of development
achieved by our ancient civilizations. Historians for long have depended on ancient texts for understanding
contemporary events of ancient periods. These ancient texts give us a first-hand account of the forgotten
events, times and culture of the past.

The Rosetta Stone is a singularly important artifact and document that has changed the course of our
understanding of Egyptian civilization. The Rosetta Stone enabled historians to bring a purportedly dead
language back to life, paving the way for a better understanding of the available hieroglyphic literature. In
fact, the language was never dead, thriving in over 30 million speakers.

Although known to ancient Greek historians, like Diodorus Siculus, but unbeknownst to the yesteryear
colonial-era historians, the Ethiopian languages of Amarigna and Tigrigna still today hold the elements of
the ancient hieroglyphic language intact. These path-breaking revelations are leading to a revision of
hitherto translated documents and are giving deeper insights into the Egyptian civilization.

This book provides affords us advantages of not only getting a deeper understanding of historical documents
but also an understanding of vast information lying embedded in each of the hieroglyphs.
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o | A w4 1 ANVAAAA
N1 I o
LT (I T I a \\
renp-t IX Ksniks sesu IV ents ar
Year ¢, [month] Xandikos, day 4, which maketh
In the IXth year, month XANDIKOS, the [Vth day of the which corresponds
a  qar ho-fo- L E S 0Ch
le mabeT shUshU entay E'rhe
for toswell at that time what make
A) (1) (T) (T) (T)
(watch for it to happen)
ANAWAAA ] B —_—
X © o Q o
abt amay Ta-Mer-t abt II Per-t

month of the dwellersin Ta-Mer (Egypt)

of the Egyptian month of MEKHEIR

hOm e
abeT'e nay
swell of

oAy (T)
(it is happening)

N %
O Pl

sesu XVIII

day 18,
XVIIIth day

6o0-0o-

shUshU

at that time

(D)

month two of

the season Pert,
the second month of the season PERT

GTLN TPhL ao hOm «CLT
A'mawil tewahede meraet abeT'e fryat
customers, united, merged, land swell produce
clients formed union, (A/T) (A) (T)
(T) be united
(A/T)
AAVAAMA
p—
Eher A en Her-Ra (?)
under  the Majesty of the Horus-Ra
In the reign of watchman who
2C -7° 58 hAP, &H08
gar shum nay halawi  raE'y
with leader of protector vision

(A) (A/T) (T) (T)y (AT
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N24 O 2 U]

menkh  ab kher neteru
benevolent of heart towards the gods,

holdeth in reverence the gods,

A7t AN 2C TMA/TRA
amnesheneshe  ab gar neT'ela/nTS’1
treat (well) place with independent
(A) (T) (A) (A/T)

&

()
Her Nub-ti  uatchs
the Horus,
who hath gained the mastery over his enemies,

hé [0}
hara weTS'e
free g0
(T) (T)

[T ¥ RN = U

uatchs ankh en hamemu neb keb
_ making of men and women, lord of the Set-festivals
vigorous the life
who hath made the life of man to follow its normal course, lord of the Thirty-year Festivals,
OR AGPh 58 156 n.e Ny
weTS'e  anaghe nay genana nebiy gbzha
g0 give life of abundant prophet/god's  festival
(T) (T) (T) (A) messenger (A)
(A/T)
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dd0 b Ng T B

Ptakh-Tenn ma aty Ra wma nesu-bat
Ptah-Ten like, sovereign Ra like, J King of the South
and North,
like HEPHAISTOS THE GREAT, a King, like HELIOS, great king of the UPPER COUNTRY and of the
(Ptah - craftsman and architect) (Ra =raey) LOWER COUNTRY,
n+h T1He  arpe at &ne avhe 70 0&h
beteke T'ntawi mesay eti rak'y mesay nsu beTS'he
cut ancient  similar that(m) vision  similar he achieve, reach,
(A) (A/T) (A) (T) (A/T) (A) (T) overtake
(T)
(Hephaistos = “giver of fire) (Helios = a-li/a-ri = raey)
0 Adt &he
habe esat rak'y
give fire vision
(A) (A/T) (A/T)

(=g ~2f—1uf 4% )

{:itui—netmz} aud en Ptak selep { Usr- } { Amen }&nkh

merut Ka-Ra) \Sekhem
flesh and blood of of Ptah Usr-Ka-RA,'of Amen the
the Father-loving the chosen living image,

gods, (Ph.llopatores) _j
offspring of the gods PHILOPATORES whom HEPHAISTOS hath chosen, to whom HELIOS hath given
the victory, the Living Image ® of ZEUS

TMA/TRA S¢  nth hatansd  hhtae a8k AOPPm RSP
neT'ela/nTS’1 nay  beteke astebabere aketeme raeyu  asqemeT'e anaghe
independent of cut  bring finish he sees putdown  prolong
(A/T) M @A) A (A) (T) (A) (T)
(Philopatores) (Hephaistos) (Helios) (Zeus)

0L 4.ML 0 Adt o L7 ae

fluy fetari habe esat heyl sewa

extraordinary creator give fire power sacrifice

(T) (A/T) (T) (D) (A/T) (A/T)
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/

S (=20 T 2 48 Ji=
sa Ra Ptulmis ankh djet ... Ptak-mer
Son of Ra, Ptolemy, the everliving of Ptah
beloved
the son of HELIOS (RA), PTOLEMY, the everliving, the beloved of PTAH.
HCA. AGPh AT F n+h avav /,‘p
zeri anaghe  TS'eT'ta beteke  memereT"
offspring prolong  serenity cut be chosen
(T) (T) (A/T) (A) (A/T)
o
| §§
neter pert neb neferu
the god appearing (Epiphanes) lord of benefactions,
the God EPIPHANES EUCHARISTOS
TMA/TRA hNe/ANlv in.e
neT'ela/nTS’1  abera/abrehe nebiy
independent light, illuminate prophet/god's
(A/T) (A/T) messenger
(A/T)
(Epiphanes) (Eucharistos)
AN 4.9 ¢ ®4A
abo  fana ye quraTS’
father torch, lantern of piece
(M (M (A/T) (A/T)
N 3 ‘%- ¥ (=0 f
I-‘ﬂ
Ptulmas hena
son of Ptolemy and
the daughter of PTOLEMY
HCA. 58 Dén hS
zeri nay gara  ena
offspring of together and
(T) (T) (GYRENCV)
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A=ZR8) J3= [F Y

Arsna neterur atur merui uab en
Arsinoé of the Father-gods priest of
beloved,
being priestess of ARSINOE PHILOPATOR was priest of
hn 58
aba nay
priest of
(A/T) (T)
(Philopator)
LY (3 4.90¢
fluy fetari
extraordinary creator
(T) (A/T)

(A=Znys) i— #4 §

Alksantrs kena meterut netchus  ke[na)
Alexander and the two gods who deliver,
(Soteres),
and of the gods SOTERES, and
Dén hq TMA/TRA Dén hS
gara ena neT'ela/nTS’] gara ena
together and independent together and
(A) (A) (A/T) (A) (A)
(Soteres)
hOMA
asT'ale
save
(A)
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il - i

neterut senui hena neterur menkhut

and the two gods [who and the two Well-doing gods,
are] brothers, (Adelphoi), (Euergetai),
of the gods ADELPHOI, "' and of the gods EUERGETES,

TMA/TRA Y Dén hq TMA/TRA LYaS TR T
neT'ela/nTS’1 esun gara ena neT'ela/nTS’1 amnesheneshe
independent him together and independent  treat (well)
(A/T) (A) (A) (A) (A/T) (A)
(Euergetai)
0le
wereja
noble, polite
(T)
AAAAAA AAAAAA | mpy
N 4 = = KT
0 alo sl N
kena  meterusatur merur  hema neter peri neb
and the two Father-loving\ and the god who
gods, (Philopatores), appeareth,
(Epiphanes),
and of the gods PHILOPATORES, and the God EPIPHANES
Dén hq Dén hS TMA/TRA hNe-/ANlv n.e
gara ena gara ena neT'ela/nTS’l  abera/abrehe nebiy
together and together and independent light, prophet
(A) (A) (A) (A) (A/T) illuminate (A/T)
(A/T)
(Phililopatores) (Epiphanes)
08 2.M¢ A0 45
fluy fetari abo  fana
extraordinary creator father torch, lantern
(T) (A/T) (M (D

10
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I [(RUR =38 %i

neferu Aiatus
the lord of benefits, Aiatus the [son of]
EUCHARISTOS 1 the son of,
nes
beyany
decision maker
(A)
(Eucharistos)
¢ &R
ye quraTS’
of piece
1
[DIR=% ] ﬂ =R &
p— o
Aratus Pera sa-tt
Aiatus bemg Pyrrha, daughter of
PYRRHA, daughter of
h?/ho A0Sk
awo/ewe ansteyti
yes daughter
(A/T) (T)

(o] =00 % ] g So
Pilins
Philinus the bearer of
PHILINOS, being the
wefeye
give, offer,

dedicate, donate

(T)
11
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N5 T e 20 fe (2 YIsRG )

shep en genu  em-bak Berniga-t

Sthe prize  of victory  before Berenice
1 (¢.e. Athlophoros)

Athlophoros BERENIKE

52  héam

nay  aqome

of put an end to,

(T)  stop something

(A)
(Athlophoros)

hea/ 92a 4.l
adela/A'dele fera

bring produce fruit
fortune (A/T)
(A)
N 8 1P [R=UNE &
menkh-t au Aria-t sa-1i
the J Well-doing\  being Areia the daughter of
(Queen),
EUERGETES and AREIA, daughter
of
at FYAS TR ho/ao A0 8 1
eti amnesheneshe awo/ewe ansteyti
the treat (well) yes daughter
(T) (A) (A/T) (T)
(Euergetes)
0lg
wereja
noble
(T)

12
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=0Rsy]lg¢ [T e

Tragns far  tennu embalk

DiDgBHES, the bea.rer of the basket | before
(Kanephoros)
DIOGENES, the Kanephoros of

(Kanephoros)
Ny hél
hahn afera
minister produce
(AIT)  (A)

e N ﬂk L7k

‘Arsna-i sen mert
Arsinoé, the brother lover.
ARSINOE PHILADELPHOS
Ak avav P
eti memereT'
the be chosen

(D) (A/T)

13



Amarigna & Tigrigna Qal Rosetta Stone

RPN

N6l

au Hirna-t
being Eirene,
and EIRENE
he/ao
awo/ewe
yes
(A/T)

&
o
sa-it

daughter of
the daughter of
A0t etk
ansteyti
daughter

(T)

A=Y E Y (IZY50)

Ptulmis en uab-t en Arsna-
Ptolemy priestess of Arsinoé,
PTOLEMY, being priestess of ARSINOE
58 hn 58
nay aba nay
of priest of
(M (A) (T)
'
N = 1}
ta atf-s mert
the lover of her father,
PHILOPATOR
ot aav /,p
eti memereT'
the be chosen
(T) (A/T)
(Philopator)
GN-8 4.M¢L
fluy fetari
extraordinary creatord
(T) (A/T)

14
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The Assembling of the Priesthoods of all Egypt at
Memphis

915 108 1% BT b8

hru pen  skhawr shenu

day this DECREE being the dlrectors of services (?)
The High-priests and the Bearers of Feathers

vae Ne} h.o¢ h?/ho a/, (1]
hlawae byn Zaegawi awo/ewe meri shenyewi
occurance, decision civic yes chief escort, carry
existence (A/T) (A) (A/T) (A/T) (A)
(A)
! |
I |
I I
hem neteru heru sesheta neter
[and] the prophets, S and those over 1 of the god of [and]
the hidden things,
and the Prophets
-7°  imA/TRA AhA am IMA/TRA
shum neT'ela/nTS’] halawi shaT'e neT'ela/nTS’]
leader independent guard, insert into independent
(A/T) (A/T) (A/T) (A/T) (A/T)
| ——
g o = o 2 3N
an Cd =—> I
agiu bu  icheser smer
the pnests who go mtf} the place holy | [to] robe the gods
(¢.e. the shrine)
and those who go 1nto the shrine to dress
AN he AN Anf MhaanC
aba kede le ab TS'eley masamer
priest walk, go for place pray adorn
(A) (T) (A) (T) (A/T) (A)

15
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neteru em  sit

the gods and the sacred Scribes
TMA/TRA ayh  Ho-g,  fiaoy ALY e AT R /AR @Rhe imA/TRA
neT'ela/nTS’1 mehel zewedi shemene eziom gara ena shok/eshokh meTS'haf neT'ela/nTS’]
independent middle crown weave these together and thorn book independent
(A/T) (A) (A/T) (A) (T) (A) (A) (A/T) (A/T) (A/T)
g | AAAAAA
+ a ere
I #-.-J
ka athiu per-ankh hena
and the sages of the House of Life, and
and
A htee PN AGP Dén hS
kea asteway fre/fre anaghe gara ena
and wise fruit of prolong together and
(A) (A) product of (T) (A) (A)
(A/T)
N8 i R Y
ki uabu 1 aterii-t
the other  priests coming fmm the two regions of
all the other priests who have gathered themselves together from the temples
- nAA hn e L Al
n kale aba mnCH' TS'elot
and other priest source worship
(T) (A/T) (A) (A) (A/T)

Amarigna & Tigrigna Qal Rosetta Stone

?:gl‘ﬁ?r‘ﬁl” Em ﬁ r:.:]ﬂlll'él

-i-sen
in their apparel,

hena madjaiu neter

and the scnbes of the
books of the gods,

16
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Res-t Mek-t

the South
[and] the North
throughout the country

} to {White Wall
(

Amarigna & Tigrigna Qal Rosetta Stone

1% e =
anu Aneb-hedj em  heb en

_ : on the festival of
1.. Memphis)
before the king in MEMPHIS, for the commemorative festival of

&0 aargn. £ ho/ao T ven, e T- €Ny 58
ras mewCH'iya awo/ewe gnb heCH'a nway n- gbzha  nay
head (south) exit (north) yes wall white  property for party of
(A/T) (A) (A/T) A) (A (A/T) (T) (A) (T)
a0 B = L I B
i o : AANAAN o o
seshep  mesuit  em tef-f an  hem Nesu-bat

receiving kingship from his father

the reception of the kingdom, which he received from his father

hh10
asgeba
asgeba
put inside
(A)

N

neb

Majesty, the King of the
South and North,

«.e/amy g Mm&/T4h 048 hav-"y -7° 0 0RA
mwaya/mehaya T'efi/T'fue wefeye emun shum nsu beTS'he
compensation  lost give, offer, sincere leader he achieve
(A) (person) dedicate, (A/T) (A/T) (T) reach,
(A/T) donate overtake
(T) (T)
= 2
taut

lord of the Two Lands (z.e. Egypt),

n.e

nebiy
prophet/god's
messenger
(A/T)

TPhL

tewahede

united, merged,

formed union, be united
(A/T)

17
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| L -

(2 °f ¢ )

Ptulmais ankh djet Piak  mert
Ptolemy, the everliving, of Ptah beloved,
by PTOLEMY, the everliving, the beloved of PTAH,
AGdh AT H 0+n avav /. p
anaghe TS'T'ta beteke memereT'
prolong serenity cut be chosen
(T) (A/T) (A) (A)
| —
L N
N 1
neter  peri neb neferu ab-sen er
the god appearing, | Jord of benefactions  they went into
(Epiphanes),
the god EPIPHANES EUCHARISTOS, being assembled in
IMA/TRA hN/hNlv n.e A AHLAP® A
neT'ela/nTS’1 abera/abrehe nebiy ab eziom le
independent light, illuminate prophet place these for
(A/T) (A/T) (A/T) (A/T) (T) (A)
(Epiphanes) (Eucharistos)
TMA/TRA AP 49 ¢ h&R
neT'ela/nTS’l abo fana ye quraTS’
independent father torch, of piece
(A/T) A) (D) (A/T) (A/T)
P % 'Lj 1 o
ol | \
sckedj entt
sanctuary of
the temple of [PTAH] in
PRL N, a e
qTS're gbi entay
compound what
(A) (T)

18
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Norf (NS =R@ilw

Makha-t Taus assu ka-sen
Balanceof the) [and] behold (?) they spake [saying] .—
Toorad, | [aud] (?) they spake [saying]
(3.e. Memphis) |
MEMPHIS, on this day, declared [thus] :
Fav F +PhL AHH/AHH n ANLAI®
temechache tewahede azeze ke eziom
be balanced united, merged, command of these
(Makha-t) formed union, (A/T) (A) (T)
(A) be united
(A/T)
ANVAAAA
N (%] = K
\\ AN a o
em ents un nesu-bat
Since the King of the South and the North
Inasmuch as King
@2 [avy g A8 hAPqe 0 0K D
mwaya/mehaya entay ayenay nsu beTS'he
compensation what which he achieve, reach,
(A/T) (T) (T) (T) overtake
(T)
U \Wj D
ol = of— TuBRTT
\WARW)
Neterui atus merus dtus aai [ en-Ptak-\ [ Usr-Ka-Ra Amen-
setep sekhem ankh
flesh and bone of the chosen of Usr-Ka-RA, of
Father-loving gods, Ptah, Amen the living
image,
(Ptah) (Usr) (Ka) (Ra)
TMA/TRA avav /. S 0th  Adtansd P Ahta &AL hdPaPm  AGPah
neT'ela/nTS’1 memereT nay beteke astebabere wahs  aketeme raey asqemeT'e anaghe
independent be chosen of cut bring security finish  vision put down prolong
(A/T) (A) (T @A) A) (T) (A) (A/T) (A) (T)

19
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S ETTIREENR LD

sa Ra Ptulmis ankh djet, Ptak-mers
son of Ra, Ptolemy, everliving, of Ptah beloved,
PTOLEMY, the everliving, the beloved of PTAH
HC A, AGPh AT * n+hn aav /,p
zeri anaghe TS'T'ta beteke memereT"
offspring prolong serenity cut be chosen
(T) (T) (A/T) (VAN
I = 0[5 E/ 1
a o
neter pert  neb  meferu nesu bat
the god lord of son Of the King of the
appearing, benefactions, South and the North,
the God EPIPHANES EUCHARISTOS the off- spring of King
IMA/TRA hN/ANlv n.e HCA. e M 0&A
neT'ela/nTS’l  abera/abrehe nebiy zeri nay nsu  beTS'he
independent light, illuminate prophet/god's offspring of he achieve, reach,
(A/T) (A/T) messenger (T) (T) (T) overtake
(A/T) (T)
A=W 18 = =
Ptulmis kend feg-t neb-t taui
Ptolemy, and the Queen, lady of the Two Lands,
PTOLEMY and Queen
Dl hS n. e+ +PhL
gara ena nebiyat tewahede
together and prophet/god's  united, merged,
(A) (A) messenger formed union,
(A/T) be united
(A/T)

20
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A==%3) 11 = [f =

Arsna neterus dtus  merus  her  avi
Arsinoé, the two Father- hath done
loving gods,
ARSINOE, the Gods PHILOPATORES, hath given
ANY 948
alewi A'reye
have to do
| ™ M
(Philopator)
G09S 4.M¢
fluy fetari
extraordinary creator
(T) (A/T)
I &=
Sa peas= l | | k
| < |
Rhe-t neb-t  meferit  uru em
things of all kinds gracious, very many in
many benefactions, both to
hd 4.0 4.8 i
eqa nfuf wruy n
possession excellent eminent  to
(A/T) (T) (T) (T)
VI VIR S
N 10 = w7
MR LRLY (O
Her  taiu (7) ha amiu-sen nebu
the Horus Lands (i.e. and [for] the dwellers in
the divine estates), them all,
the temples, and to those that dwell therein
hA TPhL ha Y7LA al&o® 9N
halawi tewahede kea A'mil eziom nab
guard, united, merged, and customers, these at
watchman  formed union, be united clients (T) (T)
(T) (A/T) (A) (A/T)

21



Amarigna & Tigrigna Qal Rosetta Stone

= % =] & =7 IS

her  sa neb un em khent aaut-f
and person every [who] was  under his rule
and to all those who are subject to his dominion
va/iede ARA 5N APGe ayh B Prk G0
huluw/kulu  eziya nab ayenay mehel CH'ewanet A'wet
all there at which middle  dignity success
(A/T) (T) (T) (T) (A) (A) (T)

ge =T SHIN X D

menkh-t er au-sen unen—f em  meler sa
beneficent, all of them, he being like a god, son of
being a God born
LY e TR T A neao ANLAYT®  APGE  04f 52 imA/TRA HCA.
amnesheneshe le hyaw eziom  ayenay wefeye nay neT'ela/nTS’l zeri
treat (well) for living these which give, offer, of independent  offspring
(A) (A) (T) (T) (T) dedicate, (T) (A/T) (T)
donate
(T)
— O
1 [ S—
—J
neterut (?) II  erta neter-t ta
gods 2, gift of a goddess to the earth
(s.e. world),
of a god and goddess
TMA/TRA 2] I TMA/TRA TPhL
neT'ela/nTS’1 reda ne neT'ela/nTS’1 le tewahede
independent serve, to independent for united, merged,
(A/T) help (T) (A/T) (A) formed union,
(A) be united
(A/T)
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03— = 1o%ef 0% R &

em s-tut /
he in the semblance of Horus, son of
even like HORUS, the son of
hP/ho 0L amye RO-RPL hP/ho AhAe HCA.
awo/ewe give, offer, mesay TS’ WTS way awo/ewe halawi zeri
yes dedicate, similar story yes guard, offspring
(A/T) donate (A) (T) (A/T) watchman (T)
(T) (T)
15 [ %} T1d T = 774
o] 0T . 01
As-t Asar anedyj teb-f Asar
Isis, son of Osiris, the avenger of his father Osiris ;
ISIS and OSIRIS who avenged his father OSIRIS
hE/78e: HCA. &N M mé. 0e.e &0/Chn,
aTS'aeti/haTS'eyti  zeri ras hne T'efi wefeye ras/resi
empress offspring emperor avenge lost give, offer,  emperor
(A/T) (T) (A/T) (T) person dedicate, (A/T)
(A) donate
(T)
N R~ N7 Y
sest kem-f em ab en

behold His Majesty  with the heart of

and towards  the gods being full of
a4 7°  1ma/1RA 04.e ayn A e
sasa shum neT'ela/nTS’l wefeye mehel ab nay
feel pity leader independent give, offer, middle place of
A (A/T) (A/T) (T) dedicate, (T) (T)
donate
(A)
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fl

= RRH Y=

neter menkh sher neteru erta-nef hedj
a beneficent god towards the gods, he gave silver
benevolent piety, hath dedicated to the temples revenues in money
IMA/TRA h7°60 Fa IMA/TRA 2] ven,
neT'ela/nTS’1 amnesheneshe chale neT'ela/nTS’1 reda nef heCH'a
independent  treat (well to bear, can  independent serve alot white
(A/T) (A) (A) (A/T) assist  (A) (A)

(A)
== R &0 1% e [0 5%
— °° o
wury uakau gm au erpiu () nu Kam—t

{iﬂ great quaﬂtiﬁes} very much to thesanctuaries of Egypt,

[and] grain
and in grain  and hath incurred great expenses in order that he might bring EGYPT
0.8 hVA/ATIA, a5 hP/ho  20/4ANd ¢ it 198
wruy ehl/ekhli CH'ana awo/ewe reba/rebhe nay shemete neway
eminent grain load yes earn, of buy, money
(T) (A/T) (A) (A/T) profit, (T) sell, (A/T)
benefit trade
(A/T) (A/T)
=
| i — o O
erta-nef shepsu wru  au gerk Ta-Mer-t

he gave precious objects

very many for the quieting of
Ta-Mer-t (i.e. Egypt)

into a state of prosperity
T2 B T 0N oH e helao  C2 +PhL a ot
reda nef seb ez wruy awo/ewe grge tewahede meraet
serve alot person command eminent yes at the foot united, merged, land
A (A (T) (A) (T) (A/T) (A) formed union, (A/T)
be united
(A/T)
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= —It [l

er s-fet Qebkuz (?)

[and] for the [ stablishing of the sanctuaries
of the South and the North;

and might establish the temples
I am
le sT'ota
for grant, provision
(A) (A)
AAAVAAA |
erta- f ft en maskau unen khent dau-t-
he gave a g1ft to the soldlers who were under
his authority
and hath given away freely of all the moneys which were his own;
2 04 4. 5  F/Phh 057, (W ER 0%
reda wefeye fata nay  mcu/mshue wenani kunetat A'wet
serve give, offer,  relief of appropriate owner condition  success
(A) dedicate, (A) (T) (A/T) (T) (T) (T)
donate
(T)
S= o f) —*—
12 SN 5 || e
o (I
f ur-t ma qget-sen
august according to their ranks ;
049 48 AL ¢  Ude
wefeye wruy mesay qT’ eziom
give, offer, eminent  similar order these
dedicate, donate  (T) (A) (A) (T)
(T)
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Ptolemy V Reduces Some Taxes and Abolishes
Others

= —]= ¥ [%ﬁ*m ] QU1

hetr aru ha en at[1]
the taxes of them (z.e. of dues of the noble
the people) and
and of the taxes and dues
PLP/PLR Ado. nd K At
qereT'/qereTS' alewu kea beqi nay eti
tax, tribute they are and enough of the
(A/T) (T) (A) (A) (T) (T)
= iz = J
AAAAA |1| ﬁ e > o
unw ) aha kher Ta-mer-t
which were standing (i.e. from Ta-Mer-t
unsettled)
which come to him from EGYPT
AfGE & n 2C TPhL av 2,
ayenay taye ke gar tewahede meraet
which appear of with united, merged, land
(T) (A) (A) (A) formed union, (A/T)
be united
(A/T)
&, — ARAAAA -
AAAAAA \\ @ BT AaAnAA
ANAVAAA q L V- . P
unen ari-f kheb-nef am-sen
those that concerned him he diminished ; others of them
he hath reduced and others some
PG hl.é/hole. 0 14 A% h hnge
ayenay arefe/aErefe gbo  nef import, get, eziom
which rest, break bribe alot fetch, furnish these
(T) (A/T) (AT) (A) (T) (T)
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= o] = s R
AAAAAA —_—] B ALY ] 111
unen erta-nef er ta I 11
he gave (i.e. to the ground in their entirety ;
remitted)
he hath finally remitted so that the people
APG8 2 B L A TPhL a o h?/ho hng°
ayenay reda nef le tewahede meraet  awo/ewe eziom
which serve alot for united, merged, land yes these
(T (A) (A (A) formed union, (A/T) (A/T) (T)
be united
(A/T)
| Se— Feer] | I
5 = lledl B =
G | AAAAAA L P ] AAAAAA |
erta unen menfitu ha uneniy
he made to be the soldiers and the people
and all the others foreigners domiciled in the country
.5 Afqe av 4.0t na hPG 8
reda ayenay mefwaket kea ayenay
serve which fight and which
(A) (T) (A) (T) (T)
o > - 5! | 2= 5
a8l o —= O L
ag-tu em rek-f met-neb-ud
comfortable in his period of sole Kingship.
might be prosperous during his  reign
avy\ An/ano 4.¢ 58 +a¢ 50
mchot mehel Ik/IkE wefeye nay teleye  nab
comfort middle precise, exact, give, offer, of be alone in
(A/T) (A) right, accurate dedicate, (T) (A) (T)

(A/T) donate

(T)

28



Amarigna & Tigrigna Qal Rosetta Stone

Ptolemy V Remit Arrearsof Taxation

NB 2T 2 = 2 AR

geriu aru un  Rher hamemet
The arrears | of them which lay on the people
of taxes
and hath remitted to the natives
1470 Aao. A58 IC 199
gereshe alewu ayenay gar genana
to return they are which with abundant
(A) (T) (T) (A) (A)
[ a e &, &
7 0 IR w N
| & | AAARA ;
nu Bag-t 7 S sa-neb un em khent
of Egypt, and on .... Jpersonevery being under
(foreigner ?)
of EGYPT and to all the other people in his
e nNeA ha at allA G hPG98 T '
nay beQWele kea eti iziya nab ayenay n kunetat
of grow and the there in which to  condition
(T) (T) (T) (T) (M (D (T) (M (D
% 8 =A== (G =
@ _..__u 1 I I >
aaut-f menkp-t er - au-s  erta-sen  kem-f er {a
his rule gracious, all of laid them His Majesty on the
them (?), earth (i.e. he remitted them)
kingdom, the debts which were due to the royal treasury
g0t 0P h7°h0 A hPE ARA 48  ANAP®  B9° 0df A TPhE Lt
A'wet wefeye amnesheneshe le awaj ezia reda eziom shum wefeye le tewahede meraet
success give, offer, treat (well) for decree this serve these leader give, offer, for united, land
(T) dedicate, (A) (A) (A/T) (T) (A) (T) (A/T) dedicate, (A)merged, (A/T)
donate donate formed union,
(T) (T) be united
(A/T)
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S’ﬂmm[@ﬂ] thﬁm :._M

em ap-t da an rekh tenu-sen Rhu-nef
an amount immense, not is known J how many | He pardoned
they were.
and which were indeed very many in number; and hath set free from the charges against
YA A-NP 9N% am’y add/abd STk ARLAY® AP I1®
mehel ebT' Abyi meT'en legege/leQ'eQ'e  dannet eziom eqa  nef
middle swollen  great amount quit, unleash, judgment these thing alot
(A) (A) (T) (A/T) vacate, desert, (A/T) (T) (A/T) (A)
release, free
(A/T)

Ak

O
seshep

those who had been

N 14 3] = @%;; [FIN 8 =

Seshep-tu  unen ai  sa-neb
arrested [and] who were 1n pr1son, and person every

those who were in the prisons  and who

hh1n hPG98 2C ha ht atlA 50
insert, ayenay gar kea eyu iziya nab
insert, which with and is there in
put inside (T) (A) (T) (T) (T)y (T)
(A)
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E‘S:Z
P = =1 «h
a® "“%6 qq (5]
O] 2
e enen em ary vrer(?) du
beﬂa[uﬁﬂ (3) of| crime committed time long [ago].
some
had been there for a long time because of the [non-settlement of their cases] and hath ordered
11 AN it 1R amy 0Ch LU0-4/Cndin WP
genene ab tahti newih mehel Ethe ruhru/thruh  awaj
be exaggerated under long middle make merciful decree
(A) (T) (T) (A) (T) (A/T) (A/T)

1% I = L [z ]

utu  hem-t em  djet ar hetep-neteru  en
Decreed His Majesty saying :—As concerneth the offerings

that the revenues of

- LLt 7°  od¢ avyi hi TMA/TRA fim 0 e
wyyt shum wefeye mehel ale neT'ela/nTS’l sheT'e be nay
discussion leader give, offer, middle exist independent  exchange for  of
(A) (A/T) dedicate, (A) (A) (A/T) (A/T) (T)
donate
(T)
!
I —
i ocoo
neteru hedy srm er

of the gods, and the silver, [and] the grain, given to

the temples, and the grants which are made to them annually, both in respect of grain

TMA/TRA hA ven, Ania/hva 2 A
neT'ela/nTS’1 kea heCH'a ekhli/ehl reda le
independent and white grain serve  for
(A/T) (T) (A) (A/T) A @A)
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12 ;s + 22 =

hetut neter tep  renp-i ha khet neb-
the god-houses yearly, and { _ the things }of all kinds

(.e. possessions)
and  money, and also the proper portion

A&C TMA/TRA NP A 0P n& hd
haTS'ur neT'ela/nTS’l T'bq le mabeT kea aqa
compound independent  good for to swell and possession
(T) (A/T) (1) A @A) (T) (A/T)
| 1 » <>
L 3 N T 1= FE(
l LY i
neteru ahk-1 nu c e e
[for] the gods in the lands of [ the vine [aﬂt_l] the plantation
districts
[which is assigned to the gods from the vine- yards,
TMA/TRA AP Ahto e hCS YL Ahto
neT'ela/nTS’1 aQhu  aetewe nay erya menged  aetewe
independent furnish  submit, import, of harvest road, path submit,
(A/T) insert, introduce, admit (T) (T) (A/T) admit,
deposit, (T) import
(T) (T)
{j e o =
N 15 T e
] AAAAAA
nu }wsp ha khet neb unen

of the nome, and the properties of all kinds [which]

and from the gardens, and the other possessions of the gods, should, as they

58 haha na Aato ha hd APG8
nay  kesekese besh actewe kea aqa ayenay
of break up plenty import,  and possession which
(T)  (soil) introduce, insert, (T) (A/T) (T)
(A) (A) deposit
(T)
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khert-sen  kher hem tef-f sheps er erta

were their possessions | of his father august, shall be allowed
under the majesty
were in the reign of his father

vic/c AR OC -7° mé 4.9 an - oM A 8
heger/hager eziom gar shum Tefi  wefeye seb ez le reda
country these with leader lost give, offer, person command for serve
(A/T) (T) (@A) (A/T) (person) dedicate, (T) (A) (A) (A)
(A) donate
(D)
—— ——
(LLLLLLL AAAAAA m AANAAA
111 < =111
men-sen kher-sen

them to remain their properties.

remain the same

G hNAS vIC/7C ANAP®

mina eziom heger/hager eziom

role  these country, these

A (D) nation (T)
(A/T)

33



Amarigna & Tigrigna Qal Rosetta Stone

34



Amarigna & Tigrigna Qal Rosetta Stone

Ptolemy Releasesthe Priesthood from Taxation
and from their Annual Journey to Alexandria,
Abolishesthe Press Gang, and Remits Two-Thirds
of the Tax on Byssus

teeH Al =& e Focl

utu-nel er lem eria meh-tu  tennut
He decreed:—-Behold, shall not be made to be filled the. ..
he hath also commanded that they should pay no more as their fee for

88 14 o A Pam/19° L8 o

wyyt nef Ez le tome/tm  reda mchu

discussion  alot command for stop serve appropriate,

(A) (A) (A) (A) (AT (A) comfortable

(A)

=== "( =§i@ﬂbw O kg
@ \\ ﬁi \\ A ]

em aawr wuabu em haur er unen erfa am
by the hands of the priests by more than was given formerly

and in respect of the priests also, consecration, than what they had been [formerly] assessed

avyé/ Lo~ hn T 0 hPGE &4 AR A
mehel yaw aba n le ayenay reda amTS’e
middle the same  priest to for which serve import, get,
(A) (A) (A) (T) @A) (1) (A) furnish
(T)
O G) O
W =120 | S 164
ey )
nefrit er renp-t I kem  tef-f sheps
up to year 1 of the Majesty of his father august.
in the time of his father and up to the first year [of his reign].
4.8t A A aqar 7> mé  0df o  OM
wfaynet le le mabeT shum T'efi wefeye seb ez
devotion for  for to swell leader lost  give, offer, person command
(T) A A A (A/T) person dedicate, donate (T) (@A)
@ (M
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Moreover (?)
And further he hath released

I he
le eyu
for be
(A) (T)

k QR[A]

¥ I

en - hem-f

released His Majesty

hPm
awaT'a

contribute
(A)

e 67 o0df
nay shum wefeye

of  leader give, offer,
(T) (A/T) dedicate,

donate
(T)
x I N o
'=] \m | <>
INO) | I AAAAAA
au  uabu-unnut-fe-t-neter em  utuit ari-sen
the priests of the hourly\ from the journeys [which] they
courses in the temple made
members of the priestly class [from the obligation] to sail down [the NILE] annually
hP/ho  ImA[TRA ARG Lt AT Y U ek 0Ch  AHAP®
awo/ewe nTS'l haTS'ur  wannet aba n weTS'e Ethe eziom
yes independent enclosure property priest to go out make  these
(A/T) (A/T) (T) M @& (D (T) (T) (T)

QE K T2 vl AsniY=S) .

to

to
he/ao
awo/ewe

yes
(A/T)

pa Aneb  en Argsantrs
the Wall  of Alexander (s.e. Alexandria)
ALEXANDRIA .
n 7 98
be gnb nay
at wall of
(A/T) (A) (T)
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={ ¥ {7
en renp-t
at the prescrlbed periods of the year.

avyi/ 1.H 58 A qar
mehel  gizae  nay le mabeT'
middle time of for to swell

(A) (T) (T) (A) (A)

iPY— I} ===, [T .

utu-enf ds er tem erfa kﬂ;b- tu
He decreed :—Behold, not is permitted to be pressed

And he hath likewise commanded that men shall no longer be seized by force

8L 15 o A Pao/19° L4 1 oL
wyyt nef Ez le tome/tm reda geba wede
discussion a lot command for stop serve come in, toward
(A) (A) (A) A AT (A (g[g)in (A/T)

—H— 6 [

e § R UR 3

1 m  xQ
sau  nu khenit ter
men of the sailors  The cloths

[for service] in the Navy and of the tax upon cloth

al&I® 58 Bt

eziom nay CH'net

these of cargo

(T) (M (A
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N 17 — jgj# P 1;

em peqt are er per nesu
of byssus made for the King’shouse
of byssus which is paid to the royal
amyin N fiary 0Ch A sl of I
mehel bCH'CH' shemene Erhe le fre Eyu nsu
middle yellowish weave make for output  he
(YR V) (A) (T) (A) (M (D)
By = AT ¥ |
o
gesu peru  aka- n-tu uaut en  hem-f
in the temples. remitted His Majesty
treasury he hath remitted
T ™ NC hea e B9  o0df
n geza br awaT'a nay shum wefeye
to house silver contribute of leader give, offer,
(T) (T) (A (A) (T) (A/T) dedicate,
donate
(T)
[ Y —
AAAANA
11
3 sen
two-thirds of them.
two-thirds
hRo°
eziom
these
(T)
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PR=SL e = =0

y e AAAAAA _— Al
matet  aru  Rhet  meb un em senk-tu
Likewise = thing every S [which] in disorder (?)
had been
and whatsoever things had been neglected
APa)t AAo. hd APGe avyin 20
mawaT'at alewu aga ayenay mehel zengA
to contribute  they are  possession which middle neglect
(A) (T) (A/T) (T) (A) (T)
— O @
= % MG == T [
@ @ 111 I 111
em reru  au fata-set  hem-f er tep-sen mefer
for a time long placed them [ His Majesty asthey were of
old, in good state.
in times past he hath restored, and set in the order in which they should be
avyN L& hPE av 3 7> w4f A a9 AHZ® 140
mehel ruhru awaj meta shum wefeye le TSbuQ eziom nfuF
middle make merciful mount leader give, for good these  smart,
(A) (A) (A/T) (A) (A/T) offer, (A) (T) (T) clever
dedicate, (T)
donate
(T)
AAAANA |  — |
unen-f  her meh au da ur  her ari
He had care great, very, to perform
and he hath taken care that the ceremonial obligations
APG9L  04f Y Pad ek h?/ho 9n, 4.8 QAo 0Ch
ayenay wefeye  halewe mchu/mchue awo/ewe  Abi wruy halewe Erhe
which give keep appropriate yes great eminent  keep make
(T)  offer, (T) (A/T) (A/T) (D) (T) (D) (T)
dedicate,
donate
(T)
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o
7 h—y
—

kRhet  neb
thing every

hd

aqa

possession
(A/T)

N8 =B - T = [L]

en aru em meley
which was usually  done according to the teaching

o4 e 0Ch avyN aac
wetru nay Ethe mehel meT'ar
usually of make middle to try hard
(A/T) (T) (T) (A) (A)

5“1’172“:?23 T

nu  neleru entt er tep meler
of the gods, so that [1t was performed] in the best manner
possible.
to the Gods should be rightly performed;
58 TMA/TRA e W A LK ava);;
nay neT'ela/nTS’l mesay  entay le TS'buQ meT'ar
of independent similar ~ what for good to try hard
(T) (A/T) (A) (T) (A) (T) (A)
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e == T Y =08 EQ

matet adaru  erfa tep nefer en UNNIU
Likewise [he] gave height of happiness to men, as
(¢.e. strict justice)

and moreover, he hath administered justice unto every man, even like
APayt AN I an-P 40 98 APG98 ape
mawaT'at alewu reda TS'buQ nfuE  nay ayenay mesay
to contribute they are serve good smart, of which similar
(T (T) (A) (T) clever (T) (T) (A)

(T)

= e (]

ari en Tehuli aa aa
did Thoth, the Great Great.

HERMES, the Great Great;

0Ch 58 L 9n. 9N,
Etrhe nay tcht Abi  Abi
make of critique great great
(T) (T) (Tehuti) (M) (D
YD =
utu-nef ask

He decreed behold ...

and he hath further ordered that those of the soldiers who returned, and of the others who had held rebellious
opinions in the troubled times, should, having come back, be allowed

L8 % on
wyyt nef Ez
discussion a lot command
(A) (A) (A)
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— O

e | | AAAVAAA — N <> MWW

er eria men khet-sen kher-sen

to allow toremain their possessions under their own [hands].

to keep possession of their own property.

o [ a7 ad ange 2C ange
le reda naten eqa eziom gar  eziom
for serve their possession these with  these
(A) (A) (T) (A/T) (T) Ay (M

e %%@ \f 2 = e-?'

rit-n ef ek ds her  erta
He took care behold to make to go
And he hath made provision that forces of
0Ch % °°F (i1 hAo .5 AZ°RhA
Erhe nef mchu Ez halewe reda amTS'a
make alot appropriate command guard serve dispatch
(M @A) (A) (A) (T) (A) (T)

gl INIRS —=Jow

shesu semsemu kebnu
infantry, and cavalry, and ships

cavalry and infantry, and ships also

hin nag°ay an )

asheshe besomasoma merkeb

to drive away at a trot boat

(A) (A) (A/T)
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B e e (R

Rhesef aain
to drlve back (or, against) those who came
should be dispatched against those who
g P, 98
n qesefe nay
to punish, kill of
(T) (A) (T)

N L4 T S ﬂﬂ@ g

ar hu her kam-l em matet
to fight against Egypt from the sea coast as well as

were about to invade EGYPT, both by
JA0 O%h hAo fav QP a)
halewe wege halewe shemete mawaT'at
exist fight guard  buy, sell to contribute
(A/T) (A/T) (T) trade (A)
(A/T)
< AAAAAA L V= 1 I'J o
em Uadj-ur ta nef kedj ua
from the Great Green He gave silver and gram [111] grea.t
(¢.e. Mediterranean). quantities
sea and by land, incurring great expenditure in money and grain
®Rh, (XN 28 4 ven, ana, (XN
weTS'ai wruy reda nef heCH'a ekhli wruy
outside eminent serve alot white grain eminent
(T) (T) A) (A (A) (A/T) (T)
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= wm [=] 'S Woses

er s-gerk He tatw ker
to them to make quiet the Horus Lands and
so that the temples and all who were in the country might be in a state of security.
A Ange A hAP +PhL mLt G
le ezom le halawi tewahede meraet gar
for these for free united, merged, land, with
(A) (T) (A) guard, formed union, (A/T) (A)
watchman be united
(T) (A/T)
> o83
Ta-mer-t
Ta-Mer-t
(s.e. Egypt).
+PhL av
tewahede meraet

united, merged, land
formed union, (A/T)
be united

(A/T)
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Ptolemy V Besieges Lycopalis

MR 80 1S mas NHM

shaas hem-f aw  Khents . .
Marched His Majesty = against Khenti . . .

And having gone to LYCOPOLIS, which is in the Busirite nome, which had been occupied and fortlﬁed
against a siege with an arsenal well stocked with weapons of war and supplies of every kind— now of long
standing

9> wmdP ho/ho
shum wefeye awo/ewe
leader give, offer, yes
(A/T) dedicate, donate (A/T)
(T)
(M) = ¥
A el
l
sebau em  Rhent-s

the enemies [who] were inside it.

was the disaffection of the impious men who were gathered together in it,

O-NAS hPq8 avyin (YT hllLA
sbay ayenay mehel kunetat eziya
man which middle condition,  here
(T) (T) (A) situation (T)
(T)
ANAAAA e @
N 20 B o @ JIN
o \\ tid
djeventy ari-sen tap khebsu
because they had committed the greatest atrocities
and who had done much injury
WAL 0Ch  hRP° AN-P 101
CH'arinet Erhe eziom TSdbuQ gebeze
against make these good act with hypocrisy
(A) (M (D (T) (A)
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Bl N POCD S WS

— J O A k
urn em  Bag-t teh-sen meten

very many in Egypt. They had transgressed the way belov‘ed

046 T hNde TP hRgye am’ 7°Cen,
wruy n abgay tewaga eziom meT'ene mrCH'a
eminent to productive land fight these measure out choice
(T) (T) (A) (A) (T) (A/T) (A/T)

Pl o M= 1 M7

nu  fem-f ha sekher nu neteru
of His Majesty and the ordinances of the gods.
to the temples and to all those who dwelt in EGYPT
e fi-7° 04e n& . e TMA/TRA
nay shum wefeye kea zega nay neT'ela/nTS’1
of leader  give, offer, and citizen of independent
(T) dedicate, (T) (T) (A/T) (T) (A/T)
donate
(A/T)
— [ R | A
LERL LI ﬁ n :{
fen-nef
He blocked up
and having encamped against them, he surrounded it with mounds, and trenches, and marvellous engines
AAGTI0 %
aTS’enanE  nef
fortify alot
(A/T) (A)
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NaoEE < o N = [T

© aaama a \\ AN
atru neb enti  sta er resit
canal every which flowed into town

and when the NILE made a great rise (i.e. inundation) in the VIIIth , and being about, as usual, to flood out
the plains

hQo/ 5N A8 g a cot/cok
adawere nab entay whju le rst/rsti
wind around into what flood for inherited land
(A) (T) (T) (T) (A) (A/T)
-
— | e o q | 011
M =< |
AN i1 S aaa | Lt
then An  ari  matet  an nesiu tep-au

this; never had done thelike the King’s predecessors [his].

he (i.e. the King) held [the river] in check, having dammed up in many places the mouths of the canals, and
in carrying out this work

L£49 amy 0Ch APt ho-y 10 AP
dehna meT'en Erhe mawaT'at ewn nsu TS'ebQ
good amount,  make to contribute real he good
(A/T) measure  (T) (A) (A/T) (T) (T)
(A/T)
p—— e —h— o
—> M I:r? : g q I —-—-ﬂzm AR —
] R | I—— == 11| 11
erta-nef  hedj (?) ma ash-sen er sen
He spent moneys as many as were on their account.
necessary
spent no small sum of money
48 ven, amhe L A hnge
reda nef heCH'a mesay asha eziom le eziom
serve a lot white similar need these for these
A @A) (A) (A) A) (T A (T
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1% 1D sfdi— PN

erta  dn  kem-f remi-vetiu (?)-f semsemu
Placed His Majesty his infantry [and] cavalry
and having stationed cavalry and infantry
2 hTL 7> o0de té&ame cem  04L¢ nag° g
reda anore  shum wefeye teramede roT'e wefeye besomasoma
serve put leader give, offer, walk run  give, offer, ata trot
(A) (A) (A/T) dedicate, (A) (A) dedicate, (A)
donate donate
(T) (T)
- a @ Ml
o Ty m | |, = ﬁ@%
| -c::wm\l i
er re en aturu apen sau-sen
at the mouth|[s] of canals these to watch them
to guard [the dams]
A 58 Nt n i A h? hnoe
le nay ketere be yen le aye  eziom
for of dam where for watch these
(A) (T) (A) (A) @A) (M
| i1
er s-udja-sen
to keep them in a strong state,
A ne- o mne. Hhhge
le zey- whju eziom
for not flood these
(A) (T) (T) (T)
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e =F = 47 ¥ [&
& en fem-f

medj-tu em-shes  maal

[and were] deep very. Captured His Majesty
9. aidg a9t b 58 no°  o0de
amiQw meshefenya meAt CH'eqw’ene nay shum wefeye
deep cover much repress, of leader give, offer,
(T) (A) (T) oppress (T) (T)  dedicate,

(A/T) donate
(T)

p— o —

[ Il I: e (sic)

. D MBI

resti then em [djka ?]

town this .... with strength
took by storm the city

cot/cot (& A9°Rh T A A1%

rst/rsti dehna amTS'a n le TS'egel

inherited land good dispatch to for  protection

(A/T) (A) (T) (T) A) ()

N2 3 oe AT i

[

RO kheb-nef an
.... great, he conquered [it]. [Those] brought in

in a very short time

hava) 4.8 M % AT°AA
ameT'a wruy geba nef amTS'ee
brought eminent come in a lot bring
(AM (T) (A) (T) (T)
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[T] (1A &&= =W

sebau unu em khents  dri-nef-sen
from among the enemy Jwhowereinits he made them [of]
interior,
and destroyed all the impious men who were therein
- aANae AP9E apa +0 0Ch 1% hnge
n sebay ayenay mehel genese Erhe nef eziom
for man which middle he reduced make alot these
(T) (T) (M (A (A) M @& @O

N % I Q’:’@-mﬁ”yﬁ%"%

aa-t matet art en Shu Ra(?) /4a

a massacre great as did Shu Ri(?) and Horus
even as HERMES (THOTH), and HORUS
T G0 AP ayt 0Ch 4
n Awet mawaT'at Erhe nay
to success to contribute make of
(T) (T) (A) (M (T
| e I O
vois ¥ Mt = 15 6
l O b 3
sa Asit en sebau ker-sem  em bu  pen
the son of Isis, of the enemies tothem in  place that
the son of ISIS and OSIRIS in those very same places
HC A, 58 A-NAL Hao hnge avyi/ AN 0 ¢
zeri nay sebay halewe eziom mehel ab be yen
offspring of man  keep these middle at  where
(T) (T) (M (D) (T) (A) (T)
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[77T VAL
Rhent (?) sebau
aforetime. The enemy

reduced to subjection those who had rebelled

(Y B 0-Nhe
kunetat sebay
condition, man
situation (T)
(T)
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Ptolemy Punishesthe L eaders of the Rebellion
Against His Father Ptolemy IV Philopator

R1[|]= Q&% 3 =&
ask

djeteb mesh:‘z‘u uUn-sen
behold had gathered together the soldiers, they were

And the men who had led astray the rebels in the time of his father,

ann hTARE APG8  ARY°
eske amaTS'yan ayenay eziom
as far as rebels which these
(A) (A) (M) (D
N —
o
= % [=RKR%m =
I 1 | I & 1
em tep-sen sefeman-sen teshu
at their head, they led astray the nomes,
and had stirred up revolt in the country,
avyN AP hnge h 3777, ARy T4 78
mehel TSbuQ eziom astamami eziom T'sha neway
middle good these person who these bush land  property,
(A) (T) (T) spreads (A) (T) possession,
disease money
(A) (A/T)
ARLAN Se Y
o (R 0 %ﬁ
2GR 3T I 3T : (N
tcheb . . .. Her taiu fch-sen
they pillaged [ the Horus Lands, | they transgressed the wa
y pitag {(¢.e. the temple y 8 y
properties),
and had committed sacrilege in the temples for the purpose of avenging
o-N hAP TPhL av 2, TPk hnge AL
TS'eb halawi tewahede meraet tewaga eziom maden
hostility guard, united, merged, land fight these hunt
(A) watchman formed union, (A/T) (A/T) (T) (A)
(T) be united
(A/T)
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_i_n

- H

nu ha tef-f sheps
of His Majesty and his father august
his father
58 f-g° 049 hA mé 049 O-N o
nay shum wefeye kea T'efi wefeye seb ez
of leader give, offer, and lost give, offer,  person command
(T) (A/T) dedicate, donate (T) (person) dedicate, (T) (A)
(T) (A) donate
(T)
=~ 111 o)k JS .
MM

q

erta neteru kheb-f am-sen

SfaﬂtEd the gods that Were brought some of them
he should conquer.

and his own sovereignty having come into

2 e IMA/TRA 10 04.e A7°Ah ANLKT®

reda nay neT'ela/nTS’1 geba wefeye amTS'ee eziom

serve of independent come in give, offer, bring these

(A) (T) (A/T) (A) dedicate, (T) (T)

donate
(T)

N Y

em Aneb  Hetch-t
into White Wall (7.e. Memphis)
MEMPHIS
T L] ven,
n gnb heCH'a
to wall white
(T) (A) (A)
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NB = 8&EX, L fe S

0 f=ali S/H
em heb  seshep sek  mesuit em tef-f
{at the festival of behold {of the kingdom from

the receiving his father,
at the time when he came there to perform the duly appointed ceremonies for his reception of the crown
any i a-ny A0 - Ho-g, % mé  04f
mehel  gbzha asgeba nsu zewdi n Tefi wefeye
middle party insert, he crown to lost  give, offer,
(A) (A) put inside (T) (A/T) (1) person dedicate,
(A) (A) donate
(T)
5 = |
 am— o |
e ] I ‘ol
smam em erta  tepu  khe-t

slaying by placing [them] upon stake[s].

he punished according to their deserts

hO777 avyi .5 AN 0 L1
asmama mehel reda TS'buQ ECH'eyti
make agreeable middle serve good wood
(A) (A) (A) (T) (T)
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Ptolemy V RemitstheArrearsof Taxesand
Contributions Duetothe King from the Temples

Lot B fe & © g

'i_-.--ﬂ
— (1 — 11
gesh nu kem-f un  Rher gesu peru
The arrears | of His Majesty, which were with the temples,
of taxes
And moreover he hath remitted to the temples
+CAa 98 n-7° 049 hPG8 T ™M Lo 1re
grsha nay shum wefeye ayenay chere  geza fre Eyo neway
bonus of leader  give, offer, which  donate house output possession,
(A) (T) dedicate, (T) (M  (A) (T) (T)  property,
donate (A/T)
(A/T)

WM =5 i 2201 T o

|
!
nefrit er rvemp-t IX }esbn (?) smen uak kedj

up to year g, amounts | many, S of silver
heavy, (i.e. money)
up to the VIIIth of his reign that which was due to the royal treasury money
A a0F hYH N8 Hy  AvA/AA. v
le mabeT" ahez byn zemen  ehl/ekli heCH'a
for to swell amount decision period grain white
A A (A) (AIT)  (A/T) (AT (A)
ﬁ g () E qq f:,.vl- c:::» —— l
I .__ﬂ AAAAAA I
ha ualut erta-sen
and grain, gave them.
which was no small amount of and corn
nA hua/hTia, 48 hnge
kea ehl/ekli reda eziom
and grain serve these
(T) (A/T) @A (M
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R2 {f— <= T [

| X
hem-f er ta mdtet  aru
His Majesty ~ to the ground, Likewise
(i.e. he remitted them).
and moreover, he hath remitted
-7° 049 a APyt AAo.
shum wefeye le mawaTat alewu
leader give, offer, for to contribute they are
(A/T) dedicate, donate (A) (A) (T)
(T)
—— El — a
N 24 AAAAAA 5 = <=
8\ C3
em ler en erta er ermnesu
as concerning the byssus to be to the house
cloth of given of the King,
the dues upon byssus cloth which had not been paid into the royal treasury,
- 9L.0 8 gk (VA .5 0 @l 0F Tilx
n Adele nay bCH'CH' shefene reda le fre Eyo nsu
for  deliver of yellowish cover serve for  output he
(M (D) (M (A) (AT)  (A) @A) () (T)

s, ©O© L—I--J@_R_ﬂ = X

ANAAAA S (N N S&—D
un  Rher gesu peru ha sta
which was with the temples, and the balance (?)
and also the charges made for the examination
APGe T ™ &4 07 118 NA 2 Om
ayenay  chere geza fre Eyo neway kea waga seT'e
which to donate house output possession, and fee  give
(T) (A) (T) (T) property,  (T) (A/T) (A)
money
(A/T)
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NS S IS = {5

mens  ler ter-en-sen neferit  er gem pen
fixed of the cloth J whichtheyshould | up to period this.
have delivered
of those which had been sent in during that same period;
amn 9L.4 [(PA] hnge QA . n ¢
mwanene A'dele shefene eziom le gzae beyen
be shrunk deliver cover these for  period where
(A) (T) (AT) (T) (A) (T) (T)
o=x X @&
el et
oo = L ] @
uakit hek shet-tu

[I-Ie] renntted of the grain bushels 5 which were taken

and he hath also freed the temples from [the tax of] one artaba

-t e AVARTIA, A fim
hewlt nay ehl/ekhli  hagqi seT'e
monument  of grain exact give
(A) (T) (A/T) (T) (A)
TR "N N M S ) B
: = E o
au salt-ta em atk-1 nu neteru matel  aru
on the arura in the field of the gods, and likewise
for each arura of land [held by the temples], and also
h®/h0  QmJ K oen, 58 TMA/TRA AP Ado.
awo/ewe sT'ota n E'CH'a nay neT'ela/nTS’l  mawaT'at alewu
yes provision to lot of independent to contribute  they are
(A/T) (A) (T) (T) (M (A/T) (A) (T)
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= {la}Y

em ap-1
the measure
[the tax of]
1T vNEINE 58
mehel hebt/habt  nay
middle wealth of
(A) (A/T) (T)
o —
N25':q ... Tkﬁ P I=M
| < o
arp—sm em ak nu arr
their wine [which was taken on the arura] in the
vineyard.
one jar of wine for each arura of vineyards.
abyi han hnge - oen, 8 Védén
mehel alebe eziom n E'CH'a nay harara
middle draw out these for lot of addiction
(A) (A) (T) (T) (A) (T) (A)
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The Endowments of Apis, Mnevis, and the Other
Sacred Animals M ade by Ptolemy V

arstu-nef aakhu uru en H‘ap M erur A
He made endow'}great of Apis [and] Mnevis and
ments
he hath given many gifts And to [the Bull] APIS, and to [the Bull] MNEVIS and
A (L hd 048 T an¢ s 1L
reda nef eqa wruy n Abeye wruy kea
serve a lot thing eminent to mature eminent and
@A) (D) (A/T) (T) (T) (T) (T) (T)
R3 } = - Ay — ?m S8
\\
anuinu neb aakhuw em heru er
sacred animal  every, endowments more than
to the other sacred animals in EGYPT, far more indeed than
hards hd avyi o/t A
awrae eqa mehel hulu/kulu  le
untamed animal thing middle  all for
(A) (T) (A) (A/T) (A)
—*l-
O o v, ®
(N it L P 4 |
drs-sen en tep-au ab-f aq her
had made they [his] ancestors. J His heart went (i.e. ] with
(¢.6. mind) occupjnng
itself)
the kings who were before him and he was careful
0Chh  ARZ® 58 AN 70 4.9 hAo
Erhe eziom nay TSdbuQ habe wefeye halewe
make these of good grant give, offer, keep
(T)y (T) (T) (T) (T) (T) dedicate,

donate

(T)
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ﬁ ﬁ ﬁ o L—=2(?) < m~mww 0
AAAAA Y =7 @&
N © -—l B O
sekheru(?)-sen em at(?) nedb eria nef EKhei

their plans (or, affairs) at moment every. He gave thing

in respect of what belonged to them in

Fac hpge my 5N 2 " hd

chgr eziom mehel nab reda nef aqa

issue these middle in serve alot possession
(A) (T) (A/T) (T) (A) (A) (A/T)

——e
w AN
—..;—-_z,.-'.Alll

nebt djar-sen
every [which] they needed

every matter whatsoever
HA%AP° ARI°
zeleAlem eziom
forever these

(A) (T)

N2% < vuf S\ 8 st
ab

er dje-t-sen urtu djesertu
for the embalmment of their bodies abundantly, lavishly.

and for their burials he gave all that was needed with splendid generosity

Qa AN A9 FUde 48
le ab TS'du eziom wruy
for place pure these eminent
(A) (D) A (M ()
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iy = % 7 S
. | . L1l 11—
athi-nef sekhen am-sen  au neter-fetu-sen

He brought providing inthem  for their temples

and that which was necessary for private shrines

14 fange/amge  A9°Rh hnge AP/a0  1mA/TRA AXC  ARg®
nef shkm/skhem amTS’e eziom awo/ewe neT'ela/nTS’l hatsur eziom
a lot load import, get, these yes independent compund these
(A) (A/T) fetch furnish (T) (A/T) (A/T) (T) (T)
" o o P |
@ ‘i p—
aa wuak akh seqer

at the festival great burnt offerings, [animals for]slaughter,

and for sacrifices

@y Ny 9N%  hvA/ATIA.  hDY HhC
mehel gbzha Abyi ehl/ekhli agaye zkr
middle party great  grain burn up, commemoration
(A) (A) (T) (A/T) consume (A/T)
(A)
= S
E = a M O
ha khet nebt ar

drink offerings, and thing every usually made (13.5. offered),

and for commemorative feasts, and for the ordinances as by law (or, custom)

o L.ao 1L} hd 8 0Ch
wedeme kea 2qa nay Ethe
sacrifice and possession of make
(A) (T) (A/T) (T) (T)
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61 o= TR
zZ tep em  peru kha  Rhe-t

arranging in the fin the very\ in the temples, and things
correct manner, best way,
prescribed and the honourable estate of the temples and of EGYPT

L%, AN avyi ™ &l 69 hA hd
syamae TS'buQ mehel geza fre Eyo kea aqa
designation of good middle house output and possession
something (T) (A) (T) (T) (T) (T)
(A)
St 5 o0 s "\Qv:,
= =i § bemidin o -
= | o .zqk S’éfr?-»#lﬁ ! l i
nebt wuru nu Bagt ......... -sen kem-f
all in great of Egypt [provided] them His Majest
quantities gypt [p ) JEStY
he hath maintained in a fitting manner
4.8 5 NEA hRg° ng°  0d?
wruy nay  beQWele eziom shum wefeye
eminent of grow these leader give, offer,
(T) (T) (T) (T) (A/T) dedicate,
donate
(T)

ARG g q ) oo |

R W< a \\ =
Y ma  enls er hepu

[maintaining] according to what [is] in the laws.

according to traditional custom

maL a1 e A ¢
mwsay entay le qub
similar what for preference
(A) (T) (A) (A)
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R4 an §eePlm =

erta-nef nubu hedjh-t nakit uru
He gave gold [and] silver [and] grain large quantities

expending upon it gold, and silver, and precious stones in no small quantities

2] 14 ven, & huA/ATA. 08
reda  nef heCH kea ehl/ekhli wruy
serve alot write and grain eminent
A A (A) (D) (A/T) ()
< APANDA -
< a (N
ker khet nebt ma ash-sen er
and things of all kinds however many they were for
va/rde hd hd  hng A
hulu/kulu  2qa asha eziom le
all possession want these for
(A/T) (A/T) @A) (D (A)

faY mfmane AAAIA
Cd &0 a \\ ﬁ? -?- _R-a PQ
he-t  seRhen  enls Hap dnkhi  hd s-Rhaker dm
the temple of dwelling of Apis theliving, and decorated [it]

and he hath decorated the Temple of APIS with fine work,

h&C nng° a1 e ang AGdh ha Ahren,
haTS'ur meshekem  entay  Abeye anaghe kea masgaeCH'a
compound to be loaded what mature prolong and decoration
(T) (A/T) (T) (T) (T) (T) (A)
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gz L

d s ~RA LGN

o
/ em ka-t menkh-t nema nefruss
His Majesty with work  perfect new, it was beautiful
and he hath founded (refounded ?) temples, and shrines, and altars,
n7° waf ayh  Ahtar 049 YA T TART° 4.0
shum wefeye mehel aketeme wefeye amnesheneshe naom nfuf
leader give, offer, middle finish  give, offer, treat (well) them smart, clever
(A/T) dedicate, (A) dedicate, (T) (A) (T) (T)
donate donate
(T) (A)
% = S @ A
= § § §
em shes maat  s-kha-nef Hap ankhs eres
exceedingly, he made torise Hapi, the living one, in it.
avyi (A av %G a0 19 10¢ AGPeh &N
mehel shefene  meat seckwd  nef Abeye anaghe ras
middle cover much insert a lot mature prolong head
(A) ATy (D) (T) (A) (D) () (A/T)
o ® I |
Bif==t st IR0
(.- =IIR..:.._ cC3al £ 1) I
ash. ... neter hetu khemu khau

He set up
hd 4
asha nef
need a lot
(A) (A)

temples, and chapels, and altars

and hath restored those which needed repairs

IMA/TRA ARC a7y AFaom
neT'ela/nTS’l haTS'ur mekhan aQWemeT'e
independent compound site, spot deposit
(A/T) (T) (T) (T)
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The Devotion of Ptolemy V to the Service of the
Godsand His Reward]

BIRIYTITE N 18— 5 9

neteru kem-f em
anew for the gods. Behold HIS Majesty [had] the heart
having the zeal of a beneficent god in matters which relate to
g K TMA/TRA nae 9 o0Lp ay A
n nay neT'ela/nTS’] sisay shum wefeye men  ab
to of independent fortune leader give, offer, who  place
(T) (T) (A/T) dedicate, (A/T) (T) (T) (T)
donate
(A)
¥ 18 =T [F TRg
| — | \\
en neter menkh sher  neteru ker nedjs
of a god perfect towards the gods, concerning himself with
divine service, and having discovered
S8 imA/IRA hZ°nhnh & 1ImA[TRA AhAo M
nay neT'ela/nTS’l amnesheneshe sra neT'ela/nTS’1 halewe hne
of independent  treat (well) = work independent watch avenge
(T) (A/T) (A) (A/T)  (/T) (T) (T)
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aol &1 [111]

Chom gesu peru neferu
the affairs (?) of the temples beautiful,
which of the temples were most held in honour,
NLL ™ &l of 14.0
sedere geza fre eyo nfuf
put in order house  output smart
(A) (T) (T) (T)
R5 [] ﬁ? 2NN 5 A=
5 11 - ©
smau-sen em rek-f
SO that they might renew in his time
he hath restored the same during his reign, as was meet
h?/ho Ange avyi ] 049
awo/ewe eziom mehel 1k wefeye
these middle precise, exact, give, offer,
(A/T) (T) (A) right, accurate dedicate,
(A) donate

(D)
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¥ |==T,]4 ihy= 3 =,

en met-neb-ua asui era‘a-ﬂef
the sole rule [of himself]. As a reward for [ these things have
given him
In return for all these things gs have given him
98 +af 9N Al .5 %
nay teleye  nab ezi reda  nef
of be alone in this serve alot
(T) (A) (T) (T) Ay (D

gl X FEL o 4

neleru neterii gen nekh-t  ankh  wdja senb
the gods and | victory, might, life, strength, health
goddesses
the gods health, and victory, and power,
TMA/TRA hpap 0rent AGPa ATE/E0 0 FoS
neT'ela/nTS’1 aqome EnCH'et anaghe TS'ento/TS’nuE  sne T'Ena
independent put an end to, wood prolong strong health
(A/T) stop something  (A) (A/T) (A/T) (T)
(A/T)
S— S !
> ] = ==
)~ O (I I
ker Rhe-t neb-t nefer er au-sen

and everything good to the fullest possible extent of them ;

and all other good things

A hd 4.0 A hPe Ao
huluw/kulu aqa nfuf le awaj eziom
all possession excellent for decree these
(A/T) (A/T) (T) (A) (A/T) (T)
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1§08

S
[
er dau-t-f ur- Zet-tu
is his rank great  established
and his sovereignty shall remain
A G0t 049 48 mmaor
le Awet wefeye wruy T'eT'ewu
for success give, offer, eminent upright
(A) (T) dedicate, (T) (A)
donate
(T)
=P~ 2
= | AN
khartu-f  en djet
his children for ever.
and with his children for all time.
09 049 T e
qwelA wefeye n tzta
child give, offer,  for memory
(T) dedicate, (T)y (A/T)
donate
(T)

70

o

Rher-f
for him and
with him,
2C 04.9 na
gar wefeye kea
with give, offer, and
(A) dedicate, (T)
donate
(T)
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The Priests Decide to Augment the Honour s Paid
to Ptolemy V and HisAncestors

+ Q1

ka sekhen nefer
And a happening good [may there be]!

It hath seemed good
(1, ange/ange 4.0
kea shkm/skhem nfuf
and load excellent
(T) (A/T) (T)
T4
— = 0 fﬁ"’ 7 YU
N I
aq-s em ab en nu  aterit

It entered into the heart of the pnests of temples

that the honours which have been bestowed upon to the priests of all the temples

AT/ AN avyi 70 g AN e At
egeza/hagez mehel habe n aba nay TS'édlot
support, aid middle grant to priest of prayer
(A/T) (A) (T) (M A (T) (A/T)
() e I 401
\\ | ¥ |
[I bl SR |
res-t  meht ma  fem-sen metu genu
of the\ S [and] all of them, the words mlghty
South f \ North and deeds
20 aa-en,/av - h, amhe htav  hng° T hdav/bwap
ras mewCH'a/mewTS'i mesay ateme eziom matet aqome/qeweme
head exit similar print  these report put an end to,
(A/T) (A/T) (A) (carve) (T) (A) stop something
(A) (A/T)
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o Cazn 12 2 <)

nesu-bat Ptulmas ankh djet  Ptak meri
{Of the King Pto]emy’ the ever-} {the beloved

of the South living, of Ptah,
and North,
King PTOLEMY, the everliving, the beloved of PTAH
T OR
nsu beTS'he

he achieve, reach,
(T) overtake

(T)

e &

1< <= T3
netey  peri neb  meferu  em Rhent
the god appearing, lord of benefits in the

the God EPIPHANES EUCHARISTOS
[
kunetat
condition,
situation

(T)

W se
nnox

Her tatus

Horus Lands,
hAE FPh L YA
halawi tewahede meraet
guard, united, merged, land
watchman formed union, (A/T)
(T) be united

(A/T)
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1% 'z s ¥ A=

S-Ur-sen ka Rhep en neterus merus atui
to increase them, and the [deeds] of { the two gods }

lovers of fathers

(Philopatores)
and likewise those of his parents the Gods PHILOPATORES
h?/ho Ho/ hnge A I0ht 58
awo/ewe zewere eziom kea gbat nay
yes transplant these and result of
(A/T) (A) (T) (T) (A) (T)
[PEY" ‘i" il o &
fill o
s-Rhep su neterui menkhui s-khep

who begot him, and of the two Well-doing who caused
gods (Euergetai) to exist

and those of his ancestors, the Gods EUERGETES,

hh10 hl- A hh10
asgeba esu kea asgeba
put inside he and put inside
(A)

(A) (T) (T)

1%

gemas
[those who] created him,
1TV Al
gnnyunet esu
relationship he

(A) (T)
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R6 F I oo =¥ %

_ neterui senui s-Rhep ar-sen
and of the two Brother- who caused the and of
gods (Adelphoi) making of them,
and the Gods ADELPHOI, and
1L A0 e Dl
kea asgeba eziom gara
and put inside these with
(T) (A) (T) (A)
ikl v A 3 P
|
1— -I- -l | (N
neterus nedjui djenfu en tut-sen

the two gods who |  the fathers (?) of begetter their.
save (Soteres),
the Gods SOTERES, should be greatly added to

A% (UFA's T htPRh hpge
TS'Ane wefeye n etewaTS’e eziom
add give, offer, to collection these
(T) dedicate, (T) (T) (T)
donate
(T)
(Soteres)
htde.
asterefe
to save from death
(A)
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The Priests Decide to Set Up Statues of Ptolemy V
and the Chief Local God in Each of the Temples of

Egypt

-t 0= Y Y M

miutu s-3id khent en nesu-bat
Shall be set upa  statue  of [the King of the South
and North,
To set up to the God
Apat ho-AFt AP0 e T 0AR A
mawaT'at hewlt aQneA nay nsu beTS'he
to contribute monument erect of he achieve, reach,
(A) (A/T) (T) (T) (T) overtake
(T)
Ca=0r +3 2% %Q]
=
= F m—— e
Ptulmas ankh djet Ptak
Ptolemy, the everliving, beloved of Ptab,
PTOLEMY, the everliving
AGPh AT n+hn avav /P
anaghe  TS'eT'ta beteke memereT
prolong  serenity cut be chosen
(D) (A/T) (A) (A/T)
M (sic) e A
1 <7 <= Il =14
= h-—
neter pm neb  nmeferu ka-tu ren-f
the god appearing, lord of benefits, shall be called his name
God EPIPHANES EUCHARISTOS an image in the
most prominent part of every temple, which shall be called
TMA/TRA N4V n.e 740 hC]  04f
neT'ela/nTS’l  bruh nebiy nfuf arma wefeye
independent bright prophet  smart icon give, offer,
(A/T) (A) (A/T) (T) (A)  dedicate,
donate

(T)
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Cazip) T° =8 S

nedji Bag-t uha-f

Ptulmis
‘“ Ptolemy, the Avenger of Bag-t "’ S the interpre-
tation whereof
‘PTOLEMY, THE AVENGER OF EGYPT .’

M1 NN+ 4L

hne bkhyat wefeye

avenge cry give, offer,

(T) (T) dedicate, donate

(T)

. CAZN) =

Ptulmsis nekhti Kam-t
is ‘ Ptolemy, the strong one of Kam-t "’ (Egypt),
09 0rent tiao re
habewo EnCH'et shemete nway
gave him wood buy, sell, trade, property
(T) (A) to buy in bulk  possession
(A/T) (A/T)

O 5 %) < mww
F Xt 78 & =T
fa nu  neter nu-t erta-nef
and astatue  of the god of the city giving to him

And close by this image shall stand [an image of] the chief god of the temple presenting to him
TMA/TRA 1re 2] 14

ha AP0 G8

kea aQneA nay neT'ela/nTS’] nway reda nef

and erect of independent possession, serve alot

(T) (T) (T) (A/T) property A @A)
(A/T)
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0] B BB e
0 DD all]

Rhepesh mesw en gen em Qebhus en khem-t

-

a sword royal of victory, in the two Qebh in sanctuary

the weapon of victory,

G, T e hdav g e fiav
CH'ube nsu nay aqome n nay shemete
small knife he of put an end to, to of buy, sell, trade,
(A) (T) (T) stop something (T) (T) to buy in bulk
(A) (A/T)
? GRS | AR Q
M. " S ai 1= iE |
I R | = 3

neb her rem-f em wusekh-t  mashau enth ke-t neter

every by itsname, in the court of the soldiers of / god-house
($.e. temple),

which shall be constructed

hA®  hCT 048 ayh  hntt hTREY h1A A&C IMA/TRA
halewe arma wefeye mehel asketete amaTS'yan aneTS'e hatTS'ur neT'ela/nTS’l
keep icon give, middle assemble rebels build compound independent
(T)  (A) offer, (A) (people) (A) (A) (T) (A/T)

dedicate, (A)

donate

(T)
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T %  Ud 04l

em ba-t mesentiu  mu  Bag-t
of the workmanship of all artisans of Egypt.

after the Egyptian fashion

58 0 &M avja7y 58 nEA
nay nsu beTS'he meshemen nay beQWele
of he achieve, reach, weave of grow
(T) (T) overtake (A) (T) (T)
(T)
+
R7 [Te AN ° Tlia
@ AN I I -
emiu s-aqu nu he-t neter em
Moreover [ the priests who of the house of the
have the entry god in
into the sanctuary
And the priests
AP woe ¢ 4RC TMA/TRA ay
mawaT'at zegawi nay haTSur neT'ela/nTS’l mehel
contribute civic of compound independent middle
(A) (A) (M (D (A/T) (A)

ﬁgw?fﬂﬂ@lﬁ@qa

erps neb  her ren-f shems khenui
temple every by its name two statues these
shall serve
shall do homage to the[se] image([s]
0Ch AA®  hCT 049 AP0
Erhe halewearma wefeye aQneA
make keep icon give, offer, erect
(T) (T) (A) dedicate, (T)
donate
(T)
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79

" O
= (TR — M ci:s
O e ) —— M (ste)
em  sep III  em kher hru her
times 3 mm  the course of the day, [and]
three times each day. And
a (NP anp IC va-0- 2C
mesbeq mehel gar hlwu gar
inform about middle with existence, with
someone among, between  current (T) (A)
(A) (A) (A)
= == B e~ =
= — = MW A
-l 7 b a \\ 111
ar erta tebk em-bak-sen ariti-sen
shall cause to the sacred u:nple- before them, J they shall
set forth ments of the cult perform
they shall array them in sacred apparel and they shall perform
0Ch 4 AN av-) hnge 4 hnge
Erhe reda TS'buQ mebqat eziom reda eziom
make serve good be enough, these serve these
(T) (A) (T) be sufficient (T) (A (T)
(A)
[ =
of <= %8 ¥ LU
—T it
tﬂp"fﬂf neb tu en ka-sen
prescribed every in cor_rect for their
ceremony fashion double[s]
[for them] ceremonies similar to those
AP 9 htPRh - no° k- ange
TS'buQ nab etewaTS’e n- kmu  eziom
good in collection for same  these
(T) (T) (T) (T) (T) (T)
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Hll=]

3] =

nia ar en  neteru hespu
as if it were for the gods of the nomes
being
performed
which they are wont to perform for the other gods
a8 0Ch - TMA/TRA AHAE
mesay E'rhe n- neT'ela/nTS’1 hzbawi
similar make for independent civic
(A) (T) (T) (A/T) (T)

T da *

tep  genu (?) ler her en kha
at the beginning | and on the day of the
of the seasons enthronement |
of the year, )
which are celebrated throughout the country.
AN new aC vae 58 a0
TS'buQ kwanae gar hlawae nay sekwA
good performance with existence of insert
(T) (A) (A) current (T) (T)
(A/T)
=
©
hru em  ren-f
[each] day by its name.
v/ x LTI N Yort VA 4
hulu/kulu mehel arma wefeye
all middle  icon give, offer,
(A/T) (A) (A) dedicate, donate
(T)

80

= O
em hebu
on the festivals

during the festivals

any/ NMEILY
mehel gbzha
middle festival
(A) (A)

RS T
© -] ;

k() ....
and

h&
kea
and

(T)
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A Wooden Satue of Ptolemy V, In a Shrine of
Gold, Shall Be Set Up

T2 Nyl a2 - 3K

emiutu  mes akhu en nesu-bat
They shall fashion a statue splendid of [the King of the
y P \South and the
North, J
And they shall set up for King
APyt havana hard e Th 0R A
mawaT'at amesasel ewq nay  nsubeTS'he
to contribute make to resemble famous of he achieve, reach,
(A) (A) (A) (T)  (T) overtake
(T)
Eazun) 1 = = il
Ptulmis neb  meferu
Ptolemy, the god appea.rmg, the lord of benefits,

PTOLEMY, the God EPIPHANES EUCHARISTOS

¥ ¥ (Cazun

nesu-bat Ptulmass

son of [ the King of the South Ptolemy
and the North,
the offspring of King PTOLEMY (IV)

HCA. 58 T 0R
zeri nay nsu beTS'he
offspring of he achieve, reach,

(T) (T) (T) overtake
(T)
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4 Js o= T (IZ=2%2)

hd keq-t nebt  taus Arsna
and the Queen, the Lady of the Arsinoé,
Two Lands (i.e. Egypt),
and Queen ARSINOE
N4 i NeE +PhL a
kea CH'eqwany nebyat tewahede meraet
and oppressor prophet united, merged, land
(T) (A) (A/T) formed union, (A/T)
be united
(A/T)

o

neterut merui atui

the two gods loving fathers (Philopatores),
the Gods PHILOPATORES

Re [ m] HT Il ==

ka ga (?) sheps em  djam  mek em
and S ashrine.\ splendid of silver-gold inlaid with
(portable)
a statue and a golden shrine

nA e 0-n 0n myn  OCP7 |

kea qeyae seb Ez mehel werqama meshatT'

and living place person command middle golden insert

(T) (A) M A A A (A/T)
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H—> g
7 ~mawa " AR T

o ([ 11 &

da-t neb en mad-i em erpin  neb

stone (precious) every of genuineness in temple every
(i.e.real gems,

not paste)
in each of the temples,
an. 8 a9 anyi Tre
Abi nay meAt mehel neway
great of much middle possession,
(T) (T) (T) (A) property, money
(A/T)

TS =¥ +8

I L P
her ren-f ketep  em bu djeser ker gau (?)
by itsname, shallbeset in place holy {alﬂﬂ%r with the}
sarines
and they shall place it in the inner chambers with the other shrines
hA®  ACT 049 faim avy\ Nt aaf 2C e
halewe arma wefeye shaT'e mehel bota TS'eleye gar geyae
keep  icon give, offer, insert middle place pray with  living place
(T) (A) dedicate, (A/T) (A) (A) (AT A A
donate
(T)
O S (<]
HHE THE HHE
I L P D
nu  nmeteru hespu ar aref khep
of the gods of the nomes. Now therefore when take place
And during

€ imA/TRA AR hi hié. 0k

nay neT'ela/nTS’1 hzbawi ale alefe gubaae
of independent civic exist pass, undergo assembly
(T) (AT (TO (A) (A/T) (A)
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| S
@ I (I C3 [ﬁ]
hebu  wru  per meter em  qebkh-t  sheps er
the festivals great, Sand cometh forth [each] holy w1th
god from his retreat (?)
the great commemorative festivals, wherein
0 48 LA TMA/TRA myph 049 N oM A
gbzha wruy feleme neT'ela/nTS’1 mehel wefeye seb  Ez le
party eminent commence independent middle give, offer, person command for
(A) (T) (T) (A/T) (A) dedicate, (T) (A (A)
donate
(T)
=3 —— AR —t—
SLREC, MW @ @2 e
- il aa =
per-f am-sen emtulu s-Rha
his house | among them, shall rise up (in
(#.e shrine) the processions)
the shrines go forth [in processions]
04 AZ°Rh ange APayt anto
wefeye amTS’e eziom mawaT'at sekwA
give, offer, import, get, these to contribute insert
dedicate, donate fetch, furnish (T) (A) (T)
(T) (T)
A eFF amechache arrange
N2 Bl Y T =
ga (?) sheps en neter  pert
the shrine holy of the god who appeareth,
the shrine of the God EPIPHANES
e an oM 5 imA/TRA
qeyae seb  Ez nay neT'ela/nTS’]
living place  person command of independent
(A) (M &) ()  (A/T)
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by W

N27 — ][]l o

= 111
neb  meferu her-sen

the lord of benefits, along with them.

EUCHARISTOS shall go forth with them

n.e 2C e
nbiy gar eziom
prophet with  these
(A/T) @) (D
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Description of the Shrine

@ =
p— (. ==/ s
o
er erta saa-tu ga (?) tkm em
In order to make [men] to recognize shrine this, from
And in order that the shrine may be readily distinguished
o 4 hhFon +f L9 anyi
le reda astawese geyae dehna mehel
for serve to recognize living place good middle
(A) (A) (A) (A) (A) (A)
0 E‘ 9{ L——
J ] oo @ e
© O ORO an
hu-pen er hentr renput emiutu  ta
day this to  henti periods of years, shall be placed
now and in after time, it shall be surmounted by
VA n ¢ 0 +5° A qar TP ayk ao -
hlawae  be yen le genat le mabeT" mawaTat meta
existence where to days for swell to contribute  mount
current (A) (A) (A)(A) (A) (A)
(A/T)
¢ X
s 0 ¢ IM=~ = b
O ! O
sehen X nu kem-f er neter-t (?)
Crowns 10 of His Majesty with an uraeus
($.e. cobra)
the ten golden crowns of the King, and an asp (i.e. cobra)

NOdaF 58 -7° 4.9 A IMA/TRA
basgemeT nay shum wefeye le neT'ela/nTS’1
put of leader give, offer, for independent
(A) (A) dedicate, (T) (A) (A/T)

donate
(A/T)
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AABBEN . e 7T LR
S, N
tep-a-sen em  ud neb am

on their fronts, on one every among [them].

shall be affixed thereto, even as there

AQN$ U anyén AZ°Rh
aT'abeQe eziom mehel amTS’e
affix these middle import, get,
(T) (T) (A) fetch, furnish
(T)
>~ £
RI9 =
S— |
ma  ar tep mnefer em se}zeﬂ neb
As is done properly in respect of crown every,
(or, rightly)
is on all the other crowns
amhe 0Ch AP 4.0 a YA ANOpao
mesay Etrhe TSbuQ nfuf mehel basqemeT'
similar make good excellent middle put
(A) (T) (T) (T) (A) (A)

PTE == Y Z &&W

ker tep ga(?) then em asus en um

upon shrine this, instead of the two uraei
[which] are [usually]

with asps which

Ao AP L4 L£I149 avy/ 4.8 hfq e
halewe TS'buQ qeyae dehna mehel nay wruy ayenay
keep good living good middle of eminent which
(M (D I()Kl)ce (A) (A) (M (D (T)
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PTE IS YT 5 B

ker tep ga(?) an seRhem-tv em  fher-ab  aru

on the tops of shrines, the double crown in the middle of them ;
are on other shrines, but in the centre of them shall be [placed] the crown which is called PSCHENT,

hao AP PR h?/ho  apdaom @y hdo AN Ado.
halewe TS'buQ qeyae awo/ewe basqgemeTe mehel  halewe ab alewu
keep good  living place yes put middle keep place they are
(D) M » (A/T) (A) (A) () (M (M

B 2R e = = 5] Y
> a \\ == A d o
djerenti pest hem-f am-f em  het Ptah

because =~ shone His Majesty in it in the house of Ptah
which he (i.e. the King) put on when he went into the Temple [of PTAH] in MEMPHIS

IC A1FEe nat B9 i h9°Rh 049 api ARG n+h
gar entay beste shum wefeye amTS’e wefeye mehel haTS'ur  beteke
with what toward leader give, offer,  import, get, give, offer, middle compound cut
(A) (T) (A)  (A/T) dedicate, fetch, furnish dedicate, (A) (T) (A
donate (T) donate
(T) (T)
LD 5
x-n-—- I
em-kRhet  ar-nef aru neb bes nesu

every [at the]

to perform therein the prescribed ceremonies

after {he had performed ceremony | introduction of the King

0 et 0Ch & hod SN A Al 10
EnCH'et Erhe nef awera nab b ezi nsu
wood make a lot tell a story, in by order he
(A) (M (A) &11; to (T) (M (T (T)
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o N AAAAAA ® %
== | = & s =
| E— o . F=n
er he-t meter  Rheft  seshep-nmef agaut-f  ur-t
into  the temple when he received his rank great,
connected with [his] assumption of sovereignty
A ARG TMA/TRA @4t hO1 6 0% 4.0 4.8
le haTS'ur neT'ela/nTS’] megafat asgeba  nef  A'wet wefeye wruy
for compound independent advance insert, alot success give, offer, eminent
(A) (T) (A/T) (A) (A) (A) putinside donate (T)
(T) (T)
= - Y R
GG [ ' e Y e 0 |I
o o -] | — o
emiutu erta em  ges kheri en p- aft
and shall be placed on the side upper of the rectangle (?)
And there  shall be placed on the [faces of the]  square [cornice ?]
APt .5 ayA 1% QAo 58 nér
mawaT'at reda mehel geTS' halewe nay befit
to contribute  serve middle  side keep of before
(A) (A) (A) (A/T) (T) (T) face, front
(A)
AAAAAA
& HP T e T = o
a \\
entt sehenu dpen em aqa en
which is on the nut51de of crowns this, opposite to
which is round about
a1 e T OAA, n e ay I T
entay n weTS’ai be yen mehel ga n
what to outside where middle near, along, to
(T) (T) (T) (A) beside (T)
(A)
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g - ¥ * I

seRhem-tr  pen shema hd uadj-t
double crown this, a cluster of rushes and a papyrus cluster.
the crowns, side by side with the above-mentioned crown
[PSKHENT] ten golden phylacteries (i.e. scrolls or tablets ?)
nadarm n e nn'n N4 oo/ OAh,
basgemeTe be yen shenekh kea wCH'/ weTS’ai
put where side and outside
(A) (T (T) (A/T)
S I S
— I
her  meb-i shemd kher-s her
[There shall be] a vulture a cluster under her on
on a basket [and] of reeds
Y SN anrn +LA hAo
halewe nab shenekh gereTS'e halewe
keep in side carve, record, keep
(D) (T) (T) form (T)
(A)
A =
—l] P~
A
qas unemi en  ga(?) tkeﬂ
the angle (or corner) right of shrine this, [and]
+enr e 58 +f L9
qwaCH'e yeman nay qeyae dehna
finish right of living place good
(A) (T) (T) (A) (A)
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<>
ara matet her  meb-t uadj-t kher-s
an uraeus likewise on a basket [and] under her
a papyrus cluster
Gt/ P Ahpo arsp PLA
jrat/CH'ra mawaT'at halewe wCH' gereTS'e
tail to contribute keep outside carve, record,
(T) (A) (T) (T) form, engrave
A ; O

® Ll f Do

her qdk-s abti  wha-f  pu Nebti

on her angle left, the meaning the Lord of the

(or, corner) whereof is, Two Crowns
which shall bear the inscription ‘This is [the shrine] of the KING who

Ahao +ent, Al it (U AY 702

halewe qwaCH'e ab tahti wefeye habewo

keep finish under, give, offer, gave to him

(T) (A) underneath dedicate, (T)

(T) donate
(T)
schedj Taur

1llumineth the Two Lands (z.e. Egypt).

maketh manifest the UPPER COUNTRY and the LOWER COUNTRY

Ry RS TPMEL

ezich tewahede

here united, merged,

(A) formed union,
be united
(A/T)
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Festivalsareto be Celebrated on the Birthday of
PtolemyV and on the Day of the Accessio to the
Thronein each Month

MM e o
Ex L= N == ] 0
| S— a \\ AARAAN —~
djerentt un abt IV shemu arq hru
Inasmuch as is Jof the fourth month of the\ the last day
season of the inundation
And inasmuch as the XXXth day of the month of Mesore
C a e hPq98 hAOm &b VA
gar entay ayenay abeT'e raqe hlawae
with what which swell far existence,
(A) (T) (T) (A) (A) current
(A/T)
R T R T
O -_—r
hru mes neter nefer anhk djet

the day of the birth of the god beneficent [and] everliving,
whereon the birthday of the KING

vAe av}; TMA/TRA 4.0 AGPh MES
hlawae meTS'e neT'ela/nTS’1  nfue anaghe zyada
existence arrive independent good prolong extra
current (T) (A/T) (T) (T) (T)
(A/T)
= N
¥ — i
tet-t em feb kha em Her-taur
was established as a festival [and] in [the Horus Lands
day of rejoicing (1.e. on temple
estates)
is celebrated,
mmar ayA 0 an*o ayA TPhe av f 't
T'eT'ewu mehel gbzha sekwA mehel tewahede meraet
upright middle party insert middle united, merged, land
(T) (A) (A) (T) (A) formed union, (A/T)
be united
(A/T)
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kher  ha-t wmdtt aru en abt-II  Akhet sesu XVII

in former times, likewise [ of the second month \ day 17
of the season Akhet [

and likewise the X VIIth day of the month of PAOPHI
2C APt Ado. G h0m hntt ho-ho-
gar mawaT'at alewu nay abeT'e akatete shUshU
with to contribute they are of swell add at that time
((AO (A) (T) (M A (A) (T)
N
an--nef n nesu KRhd  em saskep -nef

[whereon] he performed the ceremony | when he received
of the coronation of the King
whereon he received

0Ch & 9L i a0 ayn hh1n e
Erhe nef nay nesu sekwA mehel asgeba  nef
make alot of he insert middle insert, a lot
(M A () (1) (T) (A) put inside (A)
(A)

H =~ Wz 9
a . P I
nesuit em tef-f 18 eref khent

the kingdom from his father. Behold now [ the beginning
(or source)

the sovereignty from his father have been recognized as name-days in the temples, for they were the
sources

10 mé 04e oH ATV R
nsu Tefi  wefeye ez huneet/kunetat
e lost give, offer, command condition,
(T) person dedicate, (A) situation
(A) donate (A/T)
(T)
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Qe S
[ = 7 = =
em khe-t  neb-t aakhu uru un
of things all splendid [and] great [that] are
of many benefits
T8 hd ho-Pp 4.8 APGE
nay eqa ewq wruy ayenay
of possession famous eminent which
(T) (A/T) (A) (T) (T)
A a =
e Ll (I
tepu laiu
to those who are on the Lands
for all people
A an-g +PhL av ot
le TS'buQ tewahede meract
for good united, merged, land
(A) (T) formed union, (A/T)
be united
(A/T)

Ru Y 71 fa b

mes neter mefer ankh djet ha
is the birth of the god beneficent, living forever, and

a}, 58 "TMA/TRA 140 AGPd nes A
meTS'e nay neT'ela/nTS’1 nfue anaghe zyada kea
arrive of independent  good prolong  extra and
(T) (T) (A/T) (T) (T) (T) (T)
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seshep aaut-f menkh-t adu amu sesu
[his] re- rank exalted Let be made days

ception of (or, perfect).
hh1n q0%F 049 A0 ho/ho 0Ch vao-
asgeba Awet wefeye amnesheneshe awo/ewe Erhe hlw
insert, success give, offer, treat (well), yes make current
put inside (T) dedicate, decorate (A/T) (T) (A/T)
(A) donate (A)

(T)

O N —~~

q © 1 ] © " X e
O il a O

apeu XVII  arq sesu em abt neb

these, the 17th [and] thelastday in month  each,

on these days

n e &b no-no- avpyi/ hOm
be yen rage  shUshU mehel abeT'e
where distant at that time middle swell

@A) (M (A) (A)

T@&%%G@ 1% &

em  gesu peru nu Bag-t  du aun-sen

into a festival 1n the temples of Egypt all of them.

a festival and a panegyry shall be celebrated in the temples of EGYPT each month
ayn I T ™ G 0 58 NEA h®/ho  nfar hRY°

mehel gbzha n geza fre Eyo nay  beQWele awo/ewe hyaw eziom
middle party to house output of grow yes living these
(A) (A) (D) (M (D () (T) AT (M (D
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emiutu wak  dkh seger utenn ha

Shall be offered a shall be poured out libations, and
burnt offering,
and sacrifices and libations, and

APa)t ngo ha-h He ha axh hA
mawaT'at keAawe swe be low wTS'e kea
to contribute  pour sacrifice zq ale eject and
(A) (T) (T) (A) (T) (T)
Sa a I
<O a AMA D I
N A I
ari Rhe-t neb-t tut en art em  hebu
shall be everything [which] to do during the
performed it is right festivals
all the other rites and ceremonies which are prescribed shall be duly performed as on other festivals.
0C hd e 0Ch avyp 1Ny
Etrhe 2qa nay Etrhe mehel gbzha
make possession of make middle  party
(T) (A/T) (T) (T) (A) (A)
3 q D & x A= e o s
F SRR R
O | o e ey @ o

em  heb dpen tep abt meb  Rhe-t meb-t aritu em

in festival[s]these month every. Everything which

is done on
anp i\ 1Ny n e AN hOm hd 0Ch anp i\
mehel gbzha  beyen TS'buQ abeT'e aga Ethe mehel
middle  party where good  swell possession make middle
(A) (A) (T) (A) (A/T) (D) (A)
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N
1 O

o 1%

apen seshem au
tivals these shall for
be conducted
n e ho/ho
be yen awo/ewe
where yes
(A/T)

il

he-t sseler

in the temple.

T
n

to
(T)

Y I
haTS'ur
compound

(T)
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AAAAAA
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eb art 'ua-t-sen

sa n
men all who perform
their service

hlA 5N 0Ch hnge
ezia nab Erhe eziom
this i make these
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A Five-Day Festival at the Beginning of the Month
of Thoth Shall Be Celebrated Annually in Honor of
Ptolemy V

§¢ = = ] Y EEE T

emtutu  dr Rha en gesu peru nu
There shall be a festwal a day of in the temples of
celebrated [and] rejoicing
And a festival and a panegyry shall be celebrated yearly for
APt 0C N a0 5¢ M &l 0 58
mawaT'at Ethe gbzha sekwA nay geza fre Eyo nay
to contribute  make party insert of house output  of
(A) (T) (A) (T) (M (M (D) ()
o .
R 12 @ = %/
@ U I a o
Bag-t  er du-ssn en nesu-bat
Egyptl all of them, of the King of the South
and the North.
King
neA 0 hfar hpge 98 T0 0A N
beQWele le hyaw eziom nay nsu beTS'he
grow for living these of he achieve, reach,
(T) (A) (T) (T) (T) (T) overtake
(T)
O A O
Cazur s 2 2t =
o A, i o
Piulmas ankh  djet  Plak mers
Ptolemy, the everliving, of Ptah beloved,
PTOLEMY, the everliving, the beloved of PTAH
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neter  pert neb meferu  tep remp-it sha

the god appearing, lord of benefits,  yearly,  beginning
the God EPIPHANES EUCHARISTOS in all the temples throughout the

country, from

TMA/TRA &% A 0P

neT'ela/nTS’1 TSbuQ le mabeT

independent good for to swell

(A/T) (T) (A) (A)

N M o+ Jo <= 3

em tep akh-t sesu I mefrit er hu

in the first of the season day 1 up to day

month Akh-t
the first day of the month of THOTH, for

T AN ANt fo-fo- a va-ar

n TS'buQ akatete shUshU le hlwu

to good add at that time for existence,
(T) (T) (A) (T) (A) current

(A)

HiH ﬂ%_? — ﬁlb ﬁ p@

V meh er  djadja-sen s-keb
5. [The people | garland[s] on theirheads,/ shall be
shall wear] made festal
five days. And they shall wear crowns (i.e. garlands)
0 hnge EIL)
le eziom gbzha
for these party
(A) (T) (A)
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I &8 ¢+ 22 = &
\\ 11 ~ 111 " @
s-qger ulenu fa khet  mneb-t tut
shall be poured\ and thing every S whichitis
| proper

the altars, be e
out libations,

and shall offer up sacrifices and make libations, and do everything which it is customary
o-Kh A hd togy:
tewedaj

n%o He ha
keAawe zq ale wTS'e kea aqa
pour be low eject and possession well-liked person
(T) (T) (T) (T) (A/T) (A)
<5
AAASNA
a \\
en  ar-ti
todo  [shall be done].
to do
T 0Ch
n Etrhe

make

to
(M (D
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The Priests of Ptolemy V Shall Assume an
Additional Title

3EE 2 by T e

nu gesu peru em erpi
The priests of the temples in  temple
And the priests of the other gods
AN 98 ™ @l 0F 98
aba nay geza fre eyo nay
priest of house  output of
(A) (T) (T) (T) (T)
M (sic)
= 7 =f =\ =
=N
neb _Ae-r ren-f ka-tu-sen kem neter peri
every by its name, shall be called ** priest of the
god appearing,
shall adopt the name of ‘Priests of the God ‘EPIPHANES
AhAo hCT 049 hnge 0-7° 1ma/TRA
halewe arma wefeye eziom shum neT'ela/nTS’]
keep icon give, offer, these leader independent
(T) (A) dedicate, donate (T) (A/T) (/T)
(T)
<ULt E Y oA
o |
neb  meferu  em  heru daut uabu
lord of benefits ™ in addition to the ranks of priests
EUCHARISTOS,” in addition to the names of the other gods to whom they minister.
n.e 58 v/ v h?/ho 90t hn
nbiy nay hulu/kulu awo/ewe A'wet aba
prophet of all yes success priest
(A/T) (T) (A/T) (A/T) (T) (A)
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en-sen ama serer

of them (i.e. in addition to Let write
their other priestly titles).

And in all the decrees and [ordinances] promulgated by

S8 AR (T A4
nay eziom serere
of  these hit
(T) (1) (A)

Rl3':":"r 1S 2 20 sl o]l

su ker tep-ta- ret-sen khet-tu
them it upon documents their, and let be
engraved
them shall be mentioned his order of priests.
] Ude 0 Ao AaN¢ ] Ude +mm
eziom nsu halewe aT'abeQe eziom geT'eT'e
these he keep affix these cut
(T) (T) (T) (T) (T) (A)
(s¢)
i 1 = =
aaut neter  pers neb  meferu

the rank ”Prmst uf the god appearing, lord of benefits "

the name of ‘Priests of the God ‘EPIPHANES EUCHARISTOS,’ in addition to the names of the other gods
to whom they minister

g0} AN e IMA/TRA n.e
Awet aba nay neT'ela/nTS’1 nbiy
success priest of independent prophet
(T) (A) (T) (A/T) (A/T)
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e N ey
I —_— AN Al
ker Rhetemu ars tel-sen
upon the ring[s] [worn on] their hand([s].

Ahao n+t7° AL ANAZ®
halewe katim id eziom
keep ring hand these
(T) (T) (M (M
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Private Persons Shall be Allowed to Pay These
Honoursto Ptolemy V

I 1z 3% 22— N #

as aret {7 UN-$ em adwr
Behold therefore it is in the hands
members of the laity shall be permitted to celebrate the festival
0'11 hAG har AP98 al, i
Ez elf sew ayenay ezi n
command uncountable person which  this to
(A) amount (A) (T) (T) (T)
(A)
=081 o Uﬁ’ B Sl S
AARANA | ARAAAN
AAAAAA I @ \\ 111
uUneniu en-sen s-aha matet  ga
of [those] people who are wmhful to set up a copy of shrine
and
APG58 AR oAt APt It
ayenay eziom hewlt mawaT'at geyae
which these monument contribute  living
(T) (T) (A/T) (A) place
(A)
o rJ
¥ 1 = = {1
O
ten en neter  pert neb neferu
this of the “ God appearing, lord of benefits ™
aty 8 1MA/TRA .6
eten nay neT'ela/nTS’1 nbiy
those of independent prophet
(T) (T) (A/T) (A/T)
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o = Co =¥
= £ AAAAN, TR " A, i
P || AAAAAA | (B
ey eria unen-s em per-sen
to arrange for it to be in their houses.
to set up and maintain in their houses
QA .4 hPq98 al, anyi hnoe
le reda ayenay  ezi mehel eziom
for make which this middle these
(A) (A) (T) (T) (A) (T)
] e = O
T AAAAAA A w P
@@ 111 R N O
emtulu  sen ar hebu khau apen
They shall  celebrate festivals [and] days of these
rejoicing
shrines similar to the aforesaid shrine, and to perform the ceremonies which are prescribed for the festivals
ahe hnge 0Ch N ELUE anto n ¢
mesay eziom Ethe gbzha sekwA be yen
similar these make festival insert where
(A/T) (T) (T) (A) (T)

e el S

AANAAA

I X% Q A
lep  abt tep remp-t er erta  saau-tu  umen
each month [and] each year to make it be understood

[that] are,

both monthly and annually, in order that it may be well known that
AN-d hAOm AN-d A qar o 4 ahFod APG8
TS'buQ abeT'e TS'buQ le mabeT' le reda astaweqe ayenay
good  swell good for toswell for make make known which
(T) (A) (T) (A) (A) (A) (A) (A) (T)
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= =N @
@ i v |l o8 1 -
amiy Ta-Mer-t  her  djeser

tne dwellers in Egypt  glorifying

EGYPT men magnify and honour

‘%”ZA TPMhL a ok hao Anf
A'mil tewahede meraet halewe TS'eleye
customers,  united, merged, land keep ray
clients formed union, (A/T) (T) (A/T)
(A/T) be united

(A/T)

R4 o= [P =91

neter peri  mneb meferu ma enti  er tep mefer

the “ God lord of even as is most right
appearing, benefits,”’ and proper.
the God EPIPHANES EUCHARISTOS, the King, as they are bound to do by law.

amhe a1 e a AN 4.0
mesay entay le TS'buQ nfuF
similar what for good  excellent

(A/T) (D) Ay (D (T)
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The Decree Shall be Published

d o
S o \\ O O\
rhet-tu skhau pen  her akmt entt
Shall be engraved  decree this upon a tablet of
And this Decree shall be inscribed upon stelae
+mm Loe n ¢ B Y1) oA hr e
geT'eT'e Zaegawi be yen halewe hewlt entay
cut civic where keep monument what
(A) (A) (T) (A/T) (T)
Ly |
e ANNAAA
= B = W kY
aa rut  em  Skh en melu neter skh en
stone hard in the writing of {thewordsof and in the
the god (z.e. writing of
hieroglyphs),
of hard stone, in holy, and in
an. am ayh 6n/A6T e AL TMA/TRA 6n/A6T e
Abi laT'e mehel shok/ashokh nay matet  neT'ela/nTS’] shok/ashokh nay
great hit middle thorn of report  independent thorn of
(T) (A) (A) (A/T) (M @A) (A/T) (A/T) (T)
= = %/ By 2!
- \\ < I
shdc-t skhi Hau-nebu
books (z.e. demotic) [and in] the writing of the Greeks.
native, and in Greek letters
/a6 fn/atin e har n.e
shok/ashokh shok/ashokh nay haw nbiy
thorn thorn of brother  prophet
(A/T) (A/T) (T) (T) (A/T)
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aha-f gesu peru em  erpi meb
Shall be made to in the sanctuaries in temples all
stand it
and [a stelae] shall be set up in each of the temples
12 hao-it g ™ G4 of avyN G0
reda hewlt n geza  fre eyo mehel nab
serve monument to house output middle in
(A) (A/T) (T) M M (A) (T)

=Y S A TS

ker  ren-f em merh I meh 11 meh 111

by its name of the first, second [and] third [orders]

of the first, second, and third [class]
hAo hC w04f 58 R TA ] R TA ] A
halewe arema wefeye nay maFreg maFreg maFEreg
keep icon give, offer, of rank, class,  rank, class, rank, class,
(T) (A) dedicate, (T) order order order
donate (T) (T) (T)
(T)
= = XR ¥ 13
I [ =}

er ges khent en Nesu-bat

by the side of  the statue of Jthe King of the South
and North,

near the image of the everliving KING

Q0 1R Adh0 58 T 0R

le geTS' aQneA nay nsu beTS'he

for side erect of he achieve, reach,

(A) (A/T) (T) (T) (T) overtake

(T)

112



Amarigna & Tigrigna Qal Rosetta Stone

Ea=uw + = 1§ Ay

Ptulmais ankh djet Ptat mere
Ptolemy, everliving, of Ptah beloved,
PTOLEMY, the everliving, the beloved of PTAH
0+n 7°Cen,
beteke mrCH'a
cut choice
(A) (A/T)
m
R —— S
N
neter  peri neb neferu
the God appearing, the lord of benefits.
the God EPIPHANES EUCHARISTOS
1MA/TRA n.e
neT'ela/nTS’1 nbiy
independent prophet

(A/T) (A/T)
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wame of Egypt. This book provides the
"the Rosetta Stone in Amarigna and
28 of the Two Lands of ancient Egypt."”

Gebts 1s the ancient name of Egypt. The Rosetta Stone was
written by Greek priests during the 300-year invasion of
LEgypt. It features the same message in both Greek and

the dual ancient Gebts languages, Amarigna and Tigrigna,

I had always assumed that the ancient Greeks could not
have been able to accurately use the ancient Gebts language, but after
giving it a chance, | was able to match the words to the Greek very easily.

Providing the translation of the hieroglyphic portion in the ancient Gebts
language provides dramatic clarity to the use of hieroglyphs. But more than
that, above the Greek, it becomes clear whether the hieroglyphic characters
are spelling out the word or a related concept.

Those who are familiar with the basic meanings of many words in the
Rosetta Stone are likely to be surprised by not a few revelations that this
retranslation provides.

AncientGebts.org
Prass

www.ancientgebts.ong
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